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Samizdat, meaning self-published, is the primary medium of the contem

porary dissident movement. This anthology draws heavily on The Samizdat 

Bulletin, inaugurated in English in 1973 in San Mateo, California. 

The documents contained in it voice various forms of protest and expose 

the workings of the Soviet hierarchy in the period 1966-1976. Lesser 

known samizdat authors and issues are the focal point. The more pub

licized authors have, because of their greater prominence in the West, 

received less emphasis. Emphasis has been placed on articles in samizdat 

which correlate with later issues of The Bulletin in which developments 

are followed to their culmination. Samizdat covers a broad gamut of 

issues, from literary topics to religious issues, from labor camps to 

radio-jamming--all of which are discussed. Efforts have been made to 

concentrate on samizdat per se and to minimize the dissident movement in 

its other aspects. A short introduction explains the beginnings of 

samizdat. Problems of samizdat enumerated and the study closes with 

observations on the efficacy and future of samizdat. 
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CHAPTER I 

BACKGROUND OF SAMIZDAT 

Chapter I will introduce samizdat and its meanings and content. 

Early samizdat and its ramifications are dealt with, including the 

important and unique Sinyavsky - Daniel Trial which became a milestone 

in the long struggle between party leaders and the intellectual elite. 

The Trial of the Four and its effect on the dissident movement is covered 

in depth. Chapter I closes with a discussion of The Chronicle of Current 

Events, a leading organ of samizdat and the dissident movement. 

What is Samizdat? 

An analysis of contemporary samizdat must contain a history of 

that word - a word which will not be found in any Russian dictionary. 

It was coined by a Russian poet in the late 1950s who bound together 

typewritten sheets of his work and wrote samsebyaizdat (meaning: pub

lishing house for oneself), where the name of the publishing house normally 

appears in a book. Perhaps, according to Julius Telesin, 1 the poet did 

this "without waiting to be published, or perhaps, in despair," for 

censorship at that time in the Soviet Union was very strict under Premier 

Nikita Khrushchev. Thus samsebyaizdat, shortened, became samizdat or 

self-publishing, and from the early 1960s, scores of writings began to 

be clandestinely circulated in samizdat, or in the form of samizdat.
2 

The main value in samizdat, in short, is that it has not passed through 

government censorship. 

1 
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The word sami zdat was invented on the mode l of the names of many 

Soviet publishing houses: politizdat, meaning politica l literature; 

voyeni zdat, military literature; yurizdat, legal literature. From 

sami zdat itself we l earn of magi zdat, i.e., circulated on tape. 3 

However, Rudolf L. Tokes, noted authority on dis s ent in the Soviet 

Union, refers to taped recordings as magnitizdat. Tokes also refers to 

radizdat as radio broadcasts of appeals and letters to foreign stations 

which are t hen broadcast back to Soviet citizens by foreign stations. 4 

Numerous s ami zdat writings are often signed by the author and 

many times the signatory's address is given . However, many authors prefer 

to use a nom de plume. Telesin contends that "once in a while [the 

author's name] appears to be apocryphal." 5 

Although the majority of samizdat materials may be considered 

factual, there is some evidence of distortion in statistical materials. 

This would be obvious and almost expected by the reader with any back-

ground in "Sovietology." Authors of samizdat do not have access to 

prime source materials, and frequently must accept the "word" of another 

dissident. Also, these samizdat authors are frequently biased or pre

judiced and allow their opinions to appear as fact. 

Samizdat writings vary greatly in style, content and general 

level of sophistication . They are referred to by Tokes as "part of the 

political counter-culture" which reveals the values of some of contem

porary Sovi et society as opposed to official Soviet views and values. 

The quantity of a given samizdat article is correlated with its 

desirability. Obviously, a work that is of interest to only a minimum 

number of r eaders will not be reproduced or circulated. Items of high 

interest will be reproduced and circulated accordingly. Another vital 
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factor: the amount of any samizdat will increase or decrease according 

to the intensity of the police (KGB) activities. 

According to Andrei Amalrik, the motivation for becoming a samzi

dat author is simple: "Once these thoughts had entered my mind I naturally 

wanted to write them." Some authors write for the "desk drawer" knowing 

that their material would never pass through censorship . Others publish 

samizdat in hopes of affecting some change for the better. 6 

Gleb Struve, noted authority on Soviet literature, muses whether 

some samizdat authors would ever "be accepted by the established literary 

magazines simply for reasons of quality." 7 This thought becomes 

acceptable to this writer in analyzing much of The Samizdat Bulletin. 

Evidence of this lack of quality is substantial, but samizdat is not 

purely a literary medium. Its goal of dispensing news events may fore

shadow configurations of good literature . On the other hand, samizdat 

in good literary form seems to assure better circulation and proves more 

efficacious. 

The physical quality of samizdat works varies from good repro

ductions to poor. Frequently, one must read barely legible tenth-

carbon copies, typed single space on both sides of tissue-thin paper . 

The logic of this is simple: smaller volume of paper and, according to 

Telesin, less work for the typist, i.e., fewer sheets of paper to be 

inserted into the typewriter. Some samizdat is photocopied and circulated . 

However, all photocopy machines belong to the state and are not "hired 

out" or set up for public use . In addition, photographic paper is 

thicker and takes up more room than typescript. Obviously, photocopying 

cannot be too frequently used . 
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After reproduction some samizdat is bound, as in normal literary 

works. Though a bound copy is more durable, it can only be read by one 

person at a time. It seems to be a social pastime for the intelligentsia 

to gather together and read samizdat in the privacy of a friendly home . 

The unbound samizdat is passed, page by page, from one person to the 

next and all present have the opportunity of reading and sharing the 

interesting article or novella. Reading samizdat in public places is 

done only rarely for obvious reasons.
8 

Samizdat embraces a variety of subjects. Gayle Durham Hollander 

in Dissent in the USSR, breaks samizdat down into eight categories: 

1. Literary works, including novels, plays, poetry, auto
biographical material and memoirs 

2. News and reports, including news briefs on activities of 
dissidents, political news and reports 

3. Appeals, declarations and letters to officials 

4. Analytic and philosophical articles 

5. Official government documents 

6. Pornography 

7. Reviews of other samizdat in circulation 

8. Miscellaneous, including reviews of the Soviet press, reprints 
of old newspaper articles, and intere9ting passages of legi
timate works and foreign publications 

F. J. M. Feldbrugge divides samizdat , however, into ten categories. 

His categories include: 

1. Documents concerning specific themes or individual complaints 

2. Literary and philosophical articles 

3. General political writings 

4. Religious samizdat 
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5. Jewish samizdat 

6. Nationality samizdat 

7. Official Soviet documents 

8. Trial reports 

9. Non-dissident Soviet documents 

10 D f f 
. . . 10 . ocuments o orelgn orlgln 

Comparing the two sets of categories, one quickly observes a 

high degree of correlation and similarity. Both have itemized "literary 

works'' and "official Soviet documents," and the remainder of the i terns 

are generally similar. However, item six in the Hollander list is sur-

prising. Nowhere in my research have I seen any indication or reference 

to anything pornographic. Julius Telesin also compiled a list of 

"samizdat genres . " He did not list pornography or allude to it in any 

way. However, his list was very similar to the previously mentioned 

categories. 11 But it is logical to assume that pornography, considered 

bourgeois or decadent filth by the Soviet authorities, would have to be 

circulated in samizdat. Whatever constitutes pornography is, of course, 

widely circulated and published in the West . Soviet society, with respect 

to pornography, is presumably not free from manifestations of this form 

of expression. 

Early Samizdat 

As early as 1820, "the poet Pushkin and the playwright Griboyedov 

developed the habit of distributing privately"12 copies of their works 

which were not approved by the censors. 

Although Alexander Herzen published Kolokol (The Bell) mainly in 

London from 1857 to 1867, it was read widely by members of the 
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intelligentsia and Tsar Alexander II himself. The Bell was not on the 

"approved reading list." Along with The Bell, other leaflets and pamph-

lets were circulated throughout Russia. Among those was Velikoruss 

(Great Russia) which advocated "a constitution, ... Jury trials and 

freedom of religion and the press." Velikoruss also urged its educated 

readers to take government into their hands and "away from the incapable." 

These early versions of samizdat are credited with accelerating the 

growth of illegal political groups of the mid-1800s in Russia. Toward 

the end of the 1800s, a great quantity of illegal publications covered a 

wide range of religious, nationalist, and political views. 13 

Censorship, ~ ~' ended with the abdication of Nicholas II in 

March 1917. But after the Bolshevik Revolution a new censorship was 

imposed. In spite of Glavlit (the government censorship agency for 

literature), the steady flow of illegal publications continued. With 

Stalin came a tightening of literary controls up to his death in 1953. 

There was a brief period of relaxation between 1959 and 1962. During 

this time Alexander Solzhenitsyn was able to publish One Day in the Life 

of Ivan Denisovich, interestingly with permission of Nikita Khrushchev. 

Earliest contemporary samizdat was concerned mainly with literature 

and the arts. It heavily criticized the official "socialist realism" 

(Communist doctrine for the arts) and expressed authentic, highly indi-

vidualistic attitudes and feelings not previously espoused. The first 

of the clandestine works to reach the West were three issues of Sintaksis 

(Syntax) in 1959, and two more issues in 1960. The journals were 

composed of poetry by young writers whose messages were non-political. 

They aimed, rather, at greater individuality in the creative arts and 

a new and different lifestyle . Izvestiia, on September 2, 1969, branded 
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Syntax "pessimistic" and "nihilist." Shortly afterward, Syntax was 

forced to cease publication. Alexander Ginzburg, Editor-in-Chief of 

Syntax, was accused of violating Paragraph 70 of the Penal Code of the 

Russian Socialist Federated Soviet Republic (RSFSR). 
14 

Since the accusa-

tions under this paragraph could not be proven against him, he was soon 

convicted for a different violation. 

Within a year after the suspension of Syntax a new journal named 

Feniks (Phoenix) 15 reached the West. Most of its contributors were 

young, between the ages of eighteen and twenty-five. Yury Galanskov, 

at age twenty-two, was the first editor of Phoenix. Shortly thereafter 

he was incarcerated in a psychiatric hospital. Alexander Ginzburg, age 

f . h d. 16 twenty- 1ve, was t e co-e 1tor. Many contributors were expelled from 

their Moscow schools upon publication of this journal. Their poetic 

messages ranged from hope for the future to doubt, and most carried a 

certain gloominess plus innuendoes of forthcoming doom. The motto on 

the Phoenix masthead is significant: 

Write only the truth so the word can live; 
So that thoughts, hidden under veils, 
But as tense as the pen

17 Can defeat her enemies. 

In mid-1965, a new poetic journal, Sfinsky (The Sphinxes), edited 

by Valery Tarsis, found its way to the West. It contained firm statements 

against oppression, while voicing love for "Holy Russia." Its editorial 

introduction expresses the feelings of many of the intelligentsia and 

creative artists of that time: 

We are not able to say how long the conditions will last under 
which Russian art must presently develop . We simply dare to assert 
that these conditions will not continue forever . It's a question 
of the logic of historical evolution . People cannot exist without 
art. The state cannot exist without the people. If the functionaries 
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of the state do not possess the capacity and talent sufficien}
8
to 

understand this, then, as statesmen, they are all deplorable. 

In the early 1960s younger members of the underground literature 

groups were united in an independent organization called SMOG. The 

initials stand for smelost', mysl', obraz, and glubina ("courage"; 

"thought"; "form"; and "depth"). Cornelia Gerstenmaier and others have 

given a second, ironic meaning to those initials: samoe molodoe obscestvo 

geniev ("youngest society of geniuses"). The SMOG movement was most 

active in Moscow and Leningrad, but smaller groups were scattered 

throughout the Soviet Union and included members from the various arts. 

In 1966, some of their appeals reached the West and carried this message: 

We are very few, yet very many - thrust upon fruitful ground, 
like sprouts of what will come. Today we have to fight against 
everything from the Cekisten [sic] to the bourgeoisie, from 
ineptitude to ignorance - everything is against us. . . . Help us, 
do not allow our budding activity to be trampled by clumsy boots. 
Remember that we are here and that there is such a thing as SMOG in 
Russia. 

The appeal also contained a request for publication of more Russian works 

19 
in Western newspapers. 

SMOG seemed to reach its zenith in April 1965 on the anniversary 

of the death of Vladimir Mayakovsky, when they organized a meeting of 

approximately 1,000 people for a literary-political gathering. Pravda 

offered the following comments on that meeting: 

Contemporary art is in a cul-de-sac and can find no way out. 
It is permeated with the fumes of foreign literature and art to the 
point of being transformed into the art of imitation . Nat~gnal art 
is dead. It is our duty to restore it to life once again . 

In 1965 a new journal, Tetradi Sotsialisticheskoy Demoratii 

(Notebook of Socialist Democracy), appeared in Moscow. Issues seven and 

eight were the only ones to reach the West. The editors of this journal 

attempted to bring "relevant interpretations of revolutionary traditions 
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to the rebel youth of the sixties." These notebooks marked the exit 

from pure cultural tones to a more politicized cultural tone in samizdat. 

Issue eight expressed doubt as to whether it would continue publication 

because of "certain unforeseeable circumstances." 21 This writer has 

seen no evidence that the journal still is in publication. 

In the early months of 1967 a second edition of Phoenix reached 

the office of Grani. Grani is a publishing house for samizdat materials 

operated by Soviet emigres in Germany . This volume contained 376 type-

written pages of letters, poems, short stories and essays under the 

editorship of Yury Galanskov. In this edition, Galanskov advocated world-

wide total disarmament and praised the illegal samizdat writings as the 

"only authentic literature in Russia today . " Many pages of this journal 

were devoted to the struggle against a return to Stalinism. The editorial 

foreward by Galanskov alluded to the recently revised Paragraph 190 of 

the Penal Code: 

The state authori ty attempted another criminal step in order 
to strengthen the regime of 'restraint and oppression.'. . . Now 
all that remains is to wait for this 'restraint' and this 'oppression.' 
The publication of this journal alone provided sufficient grounds 
for the application of some anti-democratic law or a similar 
ordinance. 22 

Also appearing in this issue of Phoenix was Andrei Sinyavsky's treatise 

"On Socialist Realism" which had already been published in the West. 

In early September, 1965, the literary scholar Sinyavsky (Abram 

Tertz) was arrested, and three days later Yuly Daniel (Nikolai Arzhak) 

was taken into custody. Both men were forty years old, from intellectual 

backgrounds, and both had fought in the "Great Patriotic War" (World 

War II). Sinyavky was a friend of Svetlana Alliluyeva (Stalin's daughter), 

and until his arrest had been a highly respected literary critic. Both 
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men had sent their essays and stories abroad, knowing that their works 

would not be published in the Soviet Union. 

Even before their trial, the wives of these two men defended 

their husbands and risked arrest themselves . Larissa Daniel not only 

defended her husband and his colleague, but she continued her endeavors 

on behalf of the dissidents for many years thereafter. Through the 

initiative of SMOG, a demonstration was called on Constitution Day 

(December 5, 1965), to demand that the legal proceedings be made public. 

This demonstration consisted of several hundred people milling around 

the Pushkin monument. It was such an unusual sight that passers-by 

thought it was filming for a movie . The secret police broke up the 

peaceful, disciplined demonstration and arrested SMOG contributors 

Leonid Gubanov, Vladimir Bukovsky, and Yulya Vishnevskaya . 23 

It was not until December 8 that a government spokesman confirmed 

that Sinyavsky and Daniel were under arrest. Furthermore, it was not 

until January 12, 1966 that the Soviet press referred to their upcoming 

. 1 24 tr1a . 

unique. 

The trial, which lasted from February lOth to the 14th, was 

For the first time since the mid-1920s accused men declared 

themselves not guilty, in open court, and defiantly justified their 

actions in accord with their freedom of conscience, and with rights 

guaranteed in the Soviet Constitution. The trial of Sinyavsky and Daniel 

aroused world-wide protests among literary and other prominent figures. 

In spite of this, both were found guilty of violating Paragraph 70 of 

the Penal Code, and were sentenced to seven and five years respectively 

at hard labor in a \"ork camp, without the right of appeal. According to 

Gerstenmaier, Sinyavsky and Daniel "were brought to trial simply because 
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of their literary activity because their prose was 'anti-Soviet' 

in nature." Further, Frederick C. Barghoorn states firmly that "legality 

1 1 d f "ddl 1" . n
25 c ear y was secon l e to po ltlcs. Significantly, sixty-two 

members of the Moscow Writers' Union appealed for a full review of the 

case. They maintained that the trial failed to prove that either writer 

had "acted with an anti-Soviet aim." That appeal and many others went 

26 unheeded. 

Secretly, Alexander Ginzburg tape-recorded the trial and summarized 

the proceedings in his famous White Book. Anatole Shub, however, main-

tains that Larissa Daniel actually took · ~otes on the trial of her 

husband and Sinyavasky" and that Ginzburg put those notes together for 

his book.
27 

Ginsburg sent a copy of the book to the Supreme Soviet and 

to the KGB asking for a review of the sentences of the two men. This 

was denied because, in the Soviet Union, only "those people could be 

released .. who had acknowledged their guilt and sincerely repented 

of it." Sinyavsky and Daniel were sent to the Dubrovl ag Camp where they 

were placed in different areas. In 1969, Daniel was transferred to 

the infamous Vladimir Prison, where he remained until his release on 

September 12, 1970 . Sinyavsky was released in early June, 1971. This 

was fifteen months earlier than expected due to "good behavior." 

It is commonly believed that the harsh treatment of Sinyavsky 

and Daniel brought together the many peoples who thought that the days 

of Stalin ' s terror had ended. This coalescence of a "democratic movement" 

was probably the greatest danger to the regime, according to western 

authorities on the Soviet Union. Literary critic Anatoli Jakobson has 

observed, "Since the sentencing of Sinyavsky and Daniel in the year 1966, 
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not one single act of despotism and force on the part of the administra-

28 tion has gone without public protest." 

In the wake of the harsh disciplinary sentence meted out to 

Sinyavsky and Daniel, several hundred Soviet artists, writers, scientists, 

and students protested openly and vigorously against this regression 

towards Stalinism. It tended to bring the liberal forces to a recon-

ciliation with those who had been active illegally. According to Gersten-

maier, a noted authority on the dissident movement, 

. . . most people held the concerted action of their rulers respon
sible for bringing about a revival of the terrorism they all believed 
had long since been eliminated, and this deceit inspired the anti
Stalinist forces to instigate the so-called 'democratic' or 'civil
rights movement' which today represents probably the greatest 
potential threat to the ruling regime. 29 

In mid-January, 1967, Yuly Galanskov, Alexei Dobrovolsky, Vera 

Lashkova, and Pavel Radzievsky were arrested for collaborating on a new 

edition of Phoenix. The Constitution Day demonstration on December 5, 

1967 included about thirty banner-carrying protesters . In this instance, 

objections were made against the arrest of the contributors to this new 

issue of Phoenix. In late January, Viktor Chaustov, writer Yevgeny 

Kuschev, Vladimir Bukovsky, Ilia Gabai, and poet Vadim Delone were also 

arrested as participants in this silent demonstration . The trial of 

Chaustov was held on February 16, 1967. He attempted to take full res-

ponsibility for the demonstration and expressed his ideological and 

political preference for an English parliamentary system. He was sentenced 

to five years of hard labor in a state camp, but this was reduced to three 

years on an appeal. 

Gabai, forty-two years old at this time, was released due to lack 

of evidence, but did not receive her freedom until April of that year. 
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Delone, only twenty years old, had connections with the SMOG group and 

was expelled from the Philological Faculty of the Moscow Pedagogical 

Institute and banned from the Komsomol, the League of Communist Youth. 

He participated in another demonstration in August 1968, in Red Square, 

and this time was sentenced to three years imprisonment. Kuschev, who 

had been co-editor of the uncensored journal Russkoe Slovo (Russian Word) 

and had several of his poems appear in Phoenix in 1966, was sentenced to 

b 
. 30 

one year pro at1on. 

The Soviet press had avoided the use of the word samizdat until 

1969, after the fiascos of the Sinyavsky - Daniel trial and the Trial of 

the Four. A. Malygin, a KGB general, declared in January of that year 

that "all kinds of literature with harmful contents have been circulating 

in manuscript form. . This so-called samizdat is composed at the 

d . . . . f . 1 . "31 1rect 1nst1gat1on o western 1nte l1gence. 

Free Thought, a samizdat journal dated December 20, 1971, proposed 

that a new, collective samizdat periodical be called kolizdat (collective 

publishing). With this plan, readers would pre-pay their subscription 

1n the same manner they receive their samizdat periodical. To the best 

of this author's knowledge, this plan was never implemented and no further 

issues of Free Thought have been received in the West. 32 

Vladimir Bukovsky had submitted works to the earlier Phoenix of 

1961 and had been expelled from school and was denied permission to 

study elsewhere. In 1963 he was accused of "circulation of anti-Soviet 

literature" (a copy of Milovan Djilas's New Class was found in his 

possession), and he was once again confined to the infamous psychiatric 

prison in Leningrad. It was here that he was declared "feeble-minded." 

In mid-1965 he was set free, and promptly undertook to help organize the 
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Constitution Day demonstration of December 1965. Onee a gain, he was 

returned to the same psychiatric hospital until the fall of 1966. As 

mentioned previously, he participated in the rally of January 22, 1967, 

and was again detained in a psychiatric hospital. At his trial, he was 

declared mentally and emotionally sound. In an effort to free his 

friends, Bukovsky assumed full responsibility for the rally. In fact, 

while he declared himself not guilty of the charges, he said, "I do not 

regret having organized these demonstrations at all. When I am 

free again, I will organize demonstrations again . " This time Bukovsky 

was sentenced to three years in a work camp. When he was released in 

January 1970, he swiftly proceeded to organize further demonstrations 

against the regime. At the end of March, 1971, Bukovsky was arrested a 

fourth time, for violation of Paragraph 70 of the Penal Code of the RSFSR. 

He came to trial on January 5, 1972, when he was sentenced to two years 

imprisonment and five years at hard labor, plus five years of internal 

exile. Andrei Sakharov sent a letter to Party Secretary Leonid Brezhnev 

demanding the release of the illegally convicted Bukovsky . At the same 

time a petition was sent by 52 of Bukovsky's friends to the Secretary 

General of the United Nations. The petition and letter both expressed 

concern for Bukovsky's health and the illegality of his conviction. 33 

On December 30, 1974 his mother, Nina Ivanovna Bukovskaya sent an 

appeal to the "Human Rights Committee of West Germany and George Meany, 

President of the AFL-CIO." In her letter, Bukovsky's mother declared: 

I appeal to the leaders of the American trade-unions and to 
Mr. Meany personally, who is the President of the most powerful 
trade-union organization in the world, which has demonstrated the 
living necessity and the possibility of workers cre!ting their own 
organization, independent of the government. . . 3 
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It was April 15, 1975 befor e Meany r eplied to the appe al , but he did 

offer her some hope. At the same time , he appealed to Pres ident Gerald 

Ford and Secretary of State Henry Kissinger to aid the imprisoned 

Bukovsky. 

In mid-December, 1976, in an "unusual trade-off" (in the words of 

the New York Times), Vladimir K. Bukovsky was freed by Soviet authorities 

in exchange for Luis Corvalan Lepe, long-time leader of the Chilean 

Communist Party. The Times noted that 

neither side stated reasons for the trade-off, but some 
Westerners in Moscow suggested the release of the Chilean Communist 
would enhance the stature of Leonid r~ Brezhnev, the Russian leader, 
in th e Communist world . The Chilean government has been sharply 
criticized abroad for imprisoning Mr . Corvalan and hundreds of 

35 other supporters of the late President Salvador Allende Gossens. 

A statement by Bukovsky on December 20, 1976, issued while he 

was in Zurich after the exchange, appeared in the Chronicle of Human 

Rights. He expressed pleasure in his freedom and the freedom of Luis 

Corvalan. Furthermore, he stated that this exchange was "unprecedented." 

"For the first time the Soviet government plainly acknowledged the 

existence in the USSR of political prisoners." The editors of the 

Chronicle asserted that this was indeed a joyous occasion, but they 

reminded r eaders that there were many, many other prisoners of conscience 

in the USSR. 36 

The Trial of the Four 

The grim court proceedings of the Sinyavsky and Daniel trial, 

closed to the Moscow public, became the subject of a book by Alexander 

Gin zburg. He began working on the compilation immediately after the 

trial and it was completed in November, 1966 . At this time KGB officials 
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pressed him to take the \{hite Book from samizdat circulation and repudiate 

the complete text. He refused to comply, and was subsequently arrested 

and tried in the same manner as Sinyavsky and Daniel. 

He was arrested on January 22, 1967, a week after Yury Galanskov, 

Alexei Dobrovolsky, and Vera Lashkova were taken into custody. All were 

charged under Article 70, Paragraph I, of the Russian Criminal Code. 

Galanskov, in addition, was charged under Article 88, Paragraph 1. 37 

Noteworthy is the fact that the four accused all chose defense counsel 

who could be counted on to provide an effective defense, in something 

approximating court proceedings in the West. Galanskov took D. E. 

Kaminskaya; Ginzburg, B. A. Zolotukhin; Dobrovolsky, V. Y. Shveisky; 

Lashkova, S. L. Ariya. It was common knowledge among foreign correspon

dents in Moscow that a compilation of the Sinyavsky and Daniel case was 

ready for publication. Ginzburg and Olga Timofeyeva (Galanskov's wife) 

had a January 24 appointment with some of these correspondents. However, 

Ginzburg, as mentioned previously, was arrested on the 23rd and Timofeyeva 

was left to announce the news of the arrest and confirm the forthcoming 

book to members of the foreign press corps. 

With this breach of secrecy, the world soon knew much about the 

impending trial and the abuses suffered by the accused, including their 

lengthy pre-trial detention (almost three months beyond the legal maximum 

of nine). One hundred and sixteen friends and sympathizers of the four 

sent a letter on November 30 to the Procurator-General of the Soviet 

Union and the Chairman of the Moscow City Court asking for assurances 

that there would be an open court. When they did not receive a reply, a 

small demonstration was held demanding a public trial. Despite this 

pressure, coupled with pressure from the foreign media, the trial which 

-~ - -- ,._ p _______ _ ,..., 
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In point of fact, of the 200 seats in the courtroom only "seven were 

allotted to relatives of the accused"; the remainder were filled by 

members of the KGB and by druzhiniki (members of the "people's auxiliary 

. 1. . ") 38 IDl 1t1a . 

The attorneys based their defense on the constitutional rights of 

the accused to compose, edit and prepare their analysis of the earlier 

trial for publication. Lashkova, however, was accused only of typing 

the manuscript of the trial and the transcription of the latest edition 

of Phoenix. 

Near the end of the trial, Ginzburg declared: 

I consider myself innocent. I have done what I have done 
because I was convinced it was right. My counsel has pleaded for 
a fair judgment in my case. I know that you will find me guilty, 
because no one who is accused of violating Article 70 is ever found 
innocent. I will go peacefully to the camp and sit out my time .. 
I am sure that not one single honorable man will judge me guilty. 
I ask the court for just one thing -- make my sentence no shorter 
than that of Galanskov . 39 

Ginzburg was sentenced to five years at hard labor, and Galanskov 

received a sentence of seven years in a state work camp, including two 

extra years on the charge of currency violation. Ginzburg's defense 

counsel, Zolotukhin , made an unusual plea for release of his client and 

his acquittal, maintaining that Ginzburg behaved not in an "anti-Soviet" 

manner, but only as a concerned citizen. This plea earned for Zolotukhin 

eA~ulsion from the Communist Party, eventual disbarment, and loss of 

his profession. Galanskov's attorney incurred the judiciary ' s wrath and 

was not allowed to attend any "politically sensitive" trials after this 

incident. 

The convicted men, both in poor health, were sent to Dubrovlag 

Camp. They began their sentences with petitions and pleas from camp-mates 



18 

for leniency. Galanskov, as late as February , 1970, addressed a note to 

Western Communists pleading for reforms within the system and criticizing 

Western intellectuals for not having stopped Stalin during his crime-

filled years. Galanskov participated in a hunger strike in sympathy 

with Ginzburg and the latter's desire to marry Irina Zolkovskaya. Both 

men, because of their "bad influence" on other prisoners, were trans £erred 

to the notorious prison at Vladimir. Owing to the harsh conditions at 

Vladimir, there was less opportunity of sami zdat sources reaching the 

dissident movement and beyond it, to the outside world. 

In February, 1972, Galanskov sent a petition to the International 

Red Cross Commission on Human Rights. He pleaded for their help and 

asserted: "I am ill. I have lacked adequate food and sleep during 

the past five years. My health is deteriorating daily. . · In 

the remaining two years ... they will kill me." On October 18, he 

was "operated on for a perforated ulcer. The operation was performed 1n 

the camp hospital by a fellow inmate, a doctor who had no training 

as a surgeon. G 1 k d 
. . . ..40 a ans -ov contracte per1ton1t1s. 

Galanskov died on November 2, 1972. The political prisoners of 

the Ural and Mordovian concentration camps issued a memorial article 

stating that he was killed by "the cruel regime of the concentration 

41 camp . . . by ignoring his state of health." 

Ginzburg was involved in a Soviet-American trade-off in 1979 and 

now resides in Vermont with Alexander Sol zhenitsyn. 

Dobrovolsky was released "after half his term had been served." 

He continued to have problems with the authorities . Though there is 

some speculation that Dobrovolsky worked with the KGB, there is no proof 

f h 
. 42 o t e accusat1ons. 
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Peter Reddaway, in his introduction to Pavel Litvinov's Trial of 

the Four, asserts that Litvinov's compilation "hardly prepared samizdat 

readers for the full magnificence, detail and three-dimensional images 

of the Trial of the Four." Litvinov and his colleagues were later 

arrested for their participation in preparing the text of the book 

circulated in samizdat and published in the West. Litvinov was sentenced 

to five years in exile on the Manchurian border. He emigrated and now 

teaches in the United States. 

The results of the Galanskov-Ginzburg trial inaugurated the so-

called Year of Human Rights in the Soviet Union, which in turn, instigated 

a flood of samizdat to the West, plus appeals and messages addressed by 

the dissidents to the Soviet hierarchy. The majority of these demanded 

adherence to formally guaranteed constitutional rights and civil rights 

for the Soviet citizenry. According to Gerstenmaier, the "resultant 

indignation" had greater depth than the movement after the Sinyavsky-

Daniel trial. The character of the movement in 1968 proved to be a 

formidable opposition "that could not be dismissed by Soviet authorities." 

The authorities conducted inquiries and investigations of many signatories 

of petitions and letters written during this time. The escalated war on 

intellectuals brought about reprisals and added new inmates to the 

h . . h . 1 43 psyc 1atr1c osp1ta s. Students were expelled from their learning 

institutions and many signers lost their jobs. 

It was during this period that Roy Medvedev wrote his treatise 

Let History Judge, a devastating critique of Stalin and Stalinism. 

Although the manuscript was submitted to the Party organ Kommunist for 

publication, Medvedev was certain it would not be published. It was, 
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however, published and read widely in the West. Medvedev was never 

arrested and seems to be living a charmed life in the Soviet Union. 

This, evidently because he is a professed Marxist-Leninist and keeps his 

criticism on a modulated and cautious level. Eventually, his name was 

dropped from Communist Party membership roles. 

The Chronicle 

The leading organ of samizdat, according to some, is the Khronika 

Tekushchiyekh Sobytii (Chronicle of Current Events), hereafter referred 

to as the Chronicle. The first issue was dated April 30, 1968, coinciding 

with the Year of Human Rights. It dealt almost exclusively with the 

trial of Ginzburg and Galanskov. Although the Chronicle was not issued 

between October, 1972 and May, 1974, it continues to be issued as a 

bi-monthly up to the present. A Western corollary publication, ~ 

Chronicle of Human Rights in the USSR, is published in the English 

language. Valery Chalidze, emigre dissident activist in New York City, 

is its editor. The publication goals are stated in every issue and 

assert: 

A Chronicle of Human Rights in the USSR informs its readers of 
events related to-soviet and Western activities in defense of human 
rights and social minorities in the USSR, and of means by which 
Soviet authorities protect or violate human rights of minority 
groups. Primary attention will be focused on the more typical 
violations of rights. 

A Chronicle of Human Rights in the USSR, like The Chronicle 
of Current Events-published in the USSR, will not take political 
positions and will not contain editorial judgments of the events 
described. The principal criterion for selection of information 
will be reliability, which, in the opinion of the publisher, outweighs 
concern for the publications's impact or exhaustive coverage. 
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The primary goal of The Chronicle of Current Events is the report-

ing of current protests and demonstrations in the Soviet Union. Chronicle 

spotlights many aspects of Soviet life "where the official press is most 

inadequate. It illuminates them .. 
44 

in precise, unemotive language." 

It attempts to function as do journals of the free world. However, on 

the final page of its fifth edition (June, 1968), this theoretically 

"free press" journal states, 

Let the person from whom you received this paper know of your 
interest, he will pass on the information to the person from whom 
he received his copy and the process wi l l be repeated. · It would be 
unwise, however, to pursue the whole chain yourself, for in that 
way you would place yourself in the dangerous position of possibly 
becoming an informer. 

Thus, the readers are informed that although the Chronicle is not an 

illegal publication according to the freedoms nominally granted in the 

constitution, the authorities utilize an interpretation that does create 

the possibility of illegality. Therefore, the readers are subtly told 

that they read Chronicle at their own risk. 

The editorial position of the Chronicle remains liberal . "Indi-

viduals with widely differing views are . . . given an equal amount of 

space." The editors' position on any specific issue is often inferred, 

not stated . It does not urge readers to protest or engage in "anti-

Soviet" acts, but stimulates their adherence to Soviet legality. "In 

cases where this legality is ambiguous, it adopts a liberal interpre-

. ,,45 tatlOn. 

Basically, the Chronicle is noted for its accuracy, but when, 

occasionally, there is doubt, the editors inform the readers of the 

doubts concerning the story and allow them to form their own opinions. 

In some instances, the Chronicle publishes an article which contains 
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false information. This occurred in Chronicle #14 (June 30, 1970), when 

prisoner "Baranov [no first name given] was reported dead." The 

Chronicle #27 (dated October, 1972) apologized for the unintentional 

error and requested a belated correction in "the independent organs of 

the press which earlier published the erroneous statement."46 (This was 

reported in the Chronicle of Human Rights in the USSR with an editorial 

note that the correction was "barely legible," evidently a ninth or 

tenth carbon copy. The editor, Chalidze, also noted that this was the 

first contact with Chronicle in seven months, thus suggesting a longer 

period of non-issuance of The Chronicle of Current Events.) 

The Chronicle sometimes carries a section on samizdat news, and 

provides a summation of new or old samizdat currently in circulation. 

The summation gives this writer the impression that the material under 

discussion was, in fact, read by the editor of that section . This again 

verifies the accuracy and validity of the Chronicle. 

The editories of the Chronicle, of course, remain anonymous. They 

evidently live in or near Moscow. Their primary occupation is probably 

not in the literary field because of the "unemotive language . " Reddaway 

describes the editors and correspondents as people of "unusual calibre, 

deeply dedicated to the success of their enterprise"--that is, wide 

circulation of events occurring in the Soviet Union. 

The Ouonicle uses the characteristic methods of distribution, 

i.e., from hand-to-hand. "Usually one copy becomes ten in the hands 

of a typist." Most often, the current issue reaches the West approximately 

k h f bl . . 4 7 two wee s to two mont s a ter pu 1cat1on . 

There is some speculation, as reported in a Radio Free Europe 

Research Report of June 3, 1970, that scholars, scientists, and 
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technical people contribute information to the Chronicle, since some 

news items are so speedily reported and accurate. However, this cannot 

be verified due to the very nature of samizdat and the Chronicle. 

Gayle Durham Hollander reports (in Tokes, Soviet Dissent) that 

much information is passed to the Chronicle writers via the telephone. 

She supports her statement with the fact that the Soviet government 

has introduced new restrictions on the use of the telephone "for purposes 

contrary to state interests and public order ."
48 

This writer, however, 

cannot wholeheartedly accept Hollander's presumption of the efficacy of 

such restrictions. The KGB would be forced to place taps on a great 

number of phones to be effective. True, much information could be 

stopped, but the number of contributors to Chronicle is far greater 

than the number of phone taps. Thus, in this writer's opinion, this 

new restriction is not feasible. Furthermore, extensive research has 

not brought forth any instances of an individual being arrested or 

incarcerated for spreading " anti-Soviet" slander via the telephone. 

The Chronicle, since its very early beginnings, differed from other 

samizdat in that it published news of a political nature. Thus, SMOG, 

Phoenix, etc., in contrast to the Chronicle, were composed of items 

largely literary in nature, that is, poetry, essays, novellas, etc. 

The Soviet regime in 1971-72 concluded that dissent via the 

Chronicle and other samizdat had reached such proportions that it had 

to be silenced . According to Tokes, the strategy of the authorities was 

to eradicate the Chronicle by apprehending its correspondents and harassing 

the suspected editors . The harassment included extensive surveillance, 

deprivation of telehpone service, restrictions on contacts with Western 
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correspondents, and more sordid and numerous requests to appear at the 

KGB offices. Also used were threats to invoke the infamous "anti-parasite" 

laws against those suspects who were unemployed. 

Reddaway maint ains that the Chronicle offers little "appeal to 

the workers and peasants," except for those of a religious or nationality 

group actively defying the regime. He further states that any "link-up" 

of the working class with the intelligentsia is "feared" by the regime. 

This, of course, would spell doom for the regime, in this writer's 

opinion. In fact, it was not until February, 1970 that the Chronicle 

(issue #12) carried any extensive news of student dissent.
49 

Reddaway 

does not comment on the possibility of a worker-intellectual-student 

"link-up" and its effect on the regime. This writer believes that even 

the most naive "Sovietologist" could foresee imminent danger to the 

regime in such a case. 

Alexander Solzhenitsyn states that "the Chronicle has fulfilled 

that basic need of each human being: to know what is happening . " When 

this particular item of samizdat was written, the Chronicle's publication 

had ceased for a short period. Solzhenitsyn was apprehensive, and 

concerned that "we probably will not learn about new victims of 

this regime of prisons and labor camps. . . . The fate of prisoners will 

69 
no longer be known to us." 
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GIAPTER II 

SAMIZDAT AND SOCIETY 

The primary source of information in this chapter is The Samizdat 

Bulletin (hereafter referred to as The Bulletin). Since The Bulletin 

pages are not numbered, this writer has provided her own page numbers. 

Most of the articles in the various issues of The Bulletin are political 

in nature and depict the realities of Soviet life. Stated on the cover 

of each issue is the following: 

The Samizdat Bulletin contains extracts from the Free Press in 
the U.S.S.R. Until today, the publication of these documents in 
the English language either was not available, or was obtainable 
only in the form of brief, fragmentary quotations. The material is 
prepared and distributed on the initiative of private individuals, 
in a limited printing, forsaking the interests of commercial gain. 
The Bulletin is open to all samizdat publication in the Russian 
Republic. All materials are presented without comments, except for 
a few explanatory notes which are indispensable. The date of issue 
may fluctuate for reasons beyond our control, as this depends 
entirely on the availability of materials from samizdat sources in 
the Soviet Union. 

As stated at the beginning of this thesis, prominent samizdat 

contributors, such as Sakharov and Solzhenitsyn, have not received 

extensive treatment, even though they have extensive coverage in The 

Bulletin. Each, alone, would be sufficient for a master's thesis. 

Sakharov has forty-four separate articles during the years in question . 

He was also one of several signatories to eighteen other documents. In 

addition, his name was mentioned in thirty-four still separate items. 

Solzhenitsyn has received approximately the same amount of coverage in 

The Bulletin. 

28 
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The treatment of the following subjects in the literature of 

samizdat will be dealt with in this chapter: 

l. Soviet Crime and the Court System 

2. Nixon's Visit to the U.S.S.R. 

3. Religious samizdat 

4. Jewish samizdat 

5. Diary of a Month-Long Hunger Strike 

6. The U.S.S.R. and the U.C.C. 

7. Conditions in Labor Camps 

8 . The Case of Leonid Ivanovich Plyushch: A Cause Celebre 

9. P.H.S.T.'s 

10. Writers in the Soviet Union 

11. KGB Tactics 

12. Andrei Amalrik 

13. Radio-Jamming ln the Soviet Union 

14. Prussakov and Tarasov 
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Soviet Crime and Court Systems 

There is little information from government authorities regarding 

the judiciary and crime statistics in contemporary Soviet literature. 

Samizdat, in an effort to alleviate that shortage and inform Soviet 

cit:izenry and interested Western observers, circulates case histories 

pertaining to those situations. Samizdat contributors, as well as the 

readers, are cognizant of the fact that this knowledge is important for 

any future contact they might encounter with the judiciary. Crime 

statistics are valuable in assessing the conditions of society as a whole. 

In 1971, the Soviet Council of Ministers and the Central Committee 

of the Communist Party passed a resolution 

... aimed at improving the efficiency of the courts. The onl y 
result was an increase in the salaries of the personnel; whereas 
in the past the average salary of judges, prosecutors and court 
examiners ranged from 100 to 13D rubles, less than that of an 
illiterate laborer, it now fell someplace above that but below the 
income of a skilled worker.l 

A lawyer in the Soviet Union, P . Yefimovsky, critical of the 

judicial system, compiled and wrote a most interesting art icle that was 

circulated in samizdat. 

He described trial and court proceedings as applied t o a member of 

the Party or anyone affiliated in any way with the Party hierarchy versus 

proceedings applied to a non-Party member. Party membership tended to 

intimidate the judge, forcing him to proceed cautiously in adjudicating 

a case . "It is a well-known fact," wrote Yefimovsky, "that for an 

identical misdeed, a non-party member is hauled before the court, whereas 

a member of the Party gets off with a reprimand . " 2 

Izvestiia and Pravda, the two leading Soviet press organs, contin-

ually elaborate on the subject of the increasing crime rate in capitalist 
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countries. Yefimovsky, however, believes that the crime rate in the 

Soviet Union is "probably one of the highest in the world," and notes 

that "crime statistics do not get published" in the Soviet Union. 

Khrushchev eliminated the Ministry of Justice which had compiled these 

statistics. He did not appoint an official organization to do this task 

thereafter. So whatever figures on crime are available are not a true 

reflection of the situation.
3 

Yefimovsky observes that the country's huge judicial system is 

extremely overloaded with cases. The judges of each region preside over 

two or three trials each day. The basic crimes include "hooliganism;" 

strong-arm robberies; rape; murder; crimes in industry (pilferage): 

thefts; speculation in currency; bribery; auto theft; assault and battery. 

Approximately 90% of all crimes are committed by people while under the 

influence of alcohol, according to Yefimovsky. It is a well-known fact 

that alcoholism has reached enormous proportions in the Soviet Union. 

In an effort to alleviate the problem, courts hand down sentences of 

five-to-ten years for crimes committed while under the influence. 

Political trials, according to Yefimovsky, must be "fabricated 

from scratch" by officials of the KGB. They must prepare the case and 

prearrange the witness' statements. Thus, when a judge receives the case, 

the plan of the KGB is followed as a mere formality. The judge is 

expected to give the maximum sentence permissible. KGB men are evident 

in the courtroom to assure that the trial "follows the script."4 

Yefimovsky, giving vent to his emotions and moral indignation 

concluded his article with the assertion that "existence in the USSR is 

such that it cannot help but breed crime." He suggested that one method 

of combating crime would be to allow the normalization of conditions 
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for the working people, that is, a decent st anda rd o f l iving, so that 

mothers would not be forced to work outside the horne. 

With respect to the court system, sarnizdat presents transcripts of 

trials of members of the dissident movement to which reference has already 

been made. The Bulletin devoted one complete issue to "The Trial of 

Andrei Tverdokhlebov." Tverdokhlebov was a founding member of the Moscow 

Human Rights Committee and was engaged in research on the legal system 

in the Soviet Union. He also served on the Executive Board of the Soviet 

chapter of Amnesty International,
5 

His trial began almost a full year after his arrest. He was 

accused under Paragraph 190-1 of the Penal Code . The sarnizdat author 

offered detailed treatment of each of the accusations in the indictment. 

(Many specifics in the indictment were previously published in sarnizdat, 

and appeared in earlier issues of The Bulletin.) Tverdokhlebov confirmed 

his participation in compiling, editing, reproducing, and even distribu

ting the documents in question. But he denied the accusations of having 

committed slander . " Thus, the prosecution theoretically had to prove 

that these documents were slanderous to the regime. This transcript 

strongly inferred that witnesses for the state were possibly KGB men or 

had been intimidated. Indeed, two of these witnesses went so far as 

to denounce the accuracy provided in sarnizdat of labor camps and 

psychiatric hospitals. 

As usual, the courtroom was filled before Tverdokhlebov's closest 

friends and relatives arrived. Only a small number were allowed to 

observe the trial. The court ruled that Tverdokhlebov was guilty on all 

counts, but since this was his first offense, his sentence was, by Soviet 

standards, not harsh -- five years in exile . An appeal to the Supreme 
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Court did not change the sentence. There is no further mention of this 

individual in subsequent issues of The Bulletin. 

In later years, the truth of Yefimovsky's statements was borne out 

by Elena Bonner, wife of Andrei Sakharov. She described the political 

trial of Sergei Kovalev, and stated that there is "the debilitating 

sense of certainty about the pre-programmed outcome. Everyone knows in 

advance who will get what sentence."6 This is true not only in the 

Kovalev and Tverdokhlebov cases, but in the majority of trials of the 

dissidents and samizdat participants. 

Nixon's Visit to the U.S.S.R. 

On May 22, 1972, former President Richard M. Nixon visited Moscow 

for a Summit Conference. The Western press was able to report all 

observable conditions in Moscow, but according to samizdat sources, 

"preventive arrests and police cordons to keep Soviet crowds at a distance 

were among the measures taken to forestall any 'incident' during President 

Nixon's visit at the end of May.'.? 

Contributors to samizdat were compelled to inform readers that in 

the early weeks of that month, members of the Initiative Group for 

Defense of Human Rights in the U.S.S.R. were called to district police 

stations in Moscow, and certain members of the group were sent out of 

Moscow during the third week in May. Telephones were disconnected in 

the apartments of many dissidents and contributors to samizdat. Among 

those whose phones were disconnected on May 19 were "P. Yakir, A. D. 

Sakharov, V. H. Chalidze, R. A. Medvedev and thirteen members of the 

Committee of Jewish Immigration to Israel." Chalidze was told that there 

~as serious cable damage which would be repaired by May 29. Several 
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phones were also disconnected in Kiev and Leningrad. Other members of 

the Jewish Committee were ordered not to engage in any "anti - social" 

activity during Nixon's visit . 8 In Moscow and Leningrad, moreover, 

residents on streets along Nixon's scheduled route were forbidden to 

come near the windows on certain days. No explanations were given for 

these orders to people not even suspected of being involved in any of 

the contemporary movements. 

On May 20, Pyotr Yakir stated, in an interview with a reporter 

for the Associated Press, "I hope that after President Nixon leaves, 

retaliations will not be intensified and people will not be incarcerated 

in psychiatric wards for their convictions. It is about time we got 

9 out of the Middle Ages." 

According to samizdat, there were cases during the time of the 

Nixon visit where members of the KGB forcibly removed passengers with 

"Jewish" features from planes and trains bound for Moscow. In one 

specific situation, a Russian husband was allowed to board his plane while 

his Jewish wife was detained. And 1n ~tinsk, Riga, Vilna, and Kishinev, 

many people were told not to leave the city limits during the Nixon 

visit. 10 On May 24, A. Tumerman wrote to Nixon from a psychiatric 

hospital asking that "civil rights in the Soviet Union be put on the 

agenda of the Conference." Turnerman had been arrested on May 21, and 

was detained in the hospital until May 30, seven days after Nixon left 

Moscow . 

Shortly before Nixon's arrival in the Soviet Union, attention was 

drawn by sarnizdat to Kaunas, Lithuania, where Roman Kolanta, a twenty-

year-old student, had immolated himself. This was his method of protesting 

religious persecution. It was Kolanta's apparent hope that his action 



35 

might prompt Nixon to discuss the problem of religious and national 

persecution with the Soviet authorities. Thousands of workers rioted on 

the day of Kolanta's funeral and the day following. Barbara Wolfe Jancar 

points out that this was "remarkable, given Roman Catholicism's attitude 

d .. d ,,11 towar su1c1 e. 

Two years later President Nixon made another trip to Moscow, and 

at this time, according to Olga Stacevich, editor of The Samizdat Bulletin, 

. academician A. D. Sakharov declared his hunger strike, its 
aim being to alert world public opinion to the conditions of 
political prisoners in the USSR . On the preceding day he directed 
a letter, addressed simultaneously to the Secretary General of the 
CPSU and to the President of the United States. 

Sakharov's emotional appeal asked these two leaders to allocate time 

during the conference for "problems concerning humaneness and the basic 

rights of man . " He listed the names of 85 political prisoners, calling 

them "victims of injustice and tragic circumstances." His closing para-

graph challenged Brezhnev and Nixon not to deprive their "endeavors of 

a live, spiritual force. . . . I want to believe that you do not want 

12 
this to occur." 

Though this letter was an open appeal to the addressees, it did 

appear in sarnizdat. It is distressing that Sakharov ' s eloquent appeals 

from the 1960s to the present for observance of human rights have fallen 

on deaf ears. Indeed, human rights and the demand for their observance 

constitute perhaps the central core of samizdat. 

Religious Sarnizdat 

Contemporary samizdat includes articles on religion and religious 

dissent in the Soviet Union. A point of departure for these writings is 

Article 124 of the Constitution of the Soviet Union . It reads: 
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In order to ensure ci ti zens freedom of conscience, the Church 
in the USSR is separated from the state, and the school from the 
Church. Freedom of religious worship and freedom of anti -reli gious 
propaganda is r ecognized for all citizens. 13 

Prior to the present constitution, it should be observed, a decree issued 

by Lenin 1n 1918 gave the citizens the right to receive or give religious 

instruction in a private way. 

In th e latter half of the 1950s Nikita Khrushchev and his government 

began a campaign to rid the country of religion and its effects. Jancar 

compares Khrushchev's anti-religious campaign to that of Stalin's in the 

1930s. She states that "the virulence and brutality rivaled its notorious 

predecessor ." The populace reacted to this campaign with opposition 

instead of compliance. This opposition found expression in samizdat 

1n the early 1960s, and it is responsible now for more than one-third of 

all registered samizdat. The Baptists are responsible for 48% of all 

religious samizdat; the Orthodox Christians and Jews, 24% and 22% res-

pectively; and only 6% of this category of samizdat emanates from Catholic 

sources. It is important to note that, until 1970, Baptist samizdat 

was not included in The Chronicle. Until that time, the Baptists, 

although a force for dissent, were not "within the mainstream of the 

movement," that is, the so-called Democratic Movement. 14 

It is impossible to determine how many Soviet citizens are active 

members of a religious organization. One can only speculate as to the 

number of dissenters within each religious community. However, Jancar 

utilized the following table, which might be indicative of the overall 

membership by Soviet citizens in various religious bodies. 
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Table 1 . Proportion of Baptists and Orthodox Practicing Religious 
Observances Penza Oblast, 1968 by Age. 

Age 

20 - 40 

40 - 60 

over 60 

Baptists 

19.6% 

9.6 

70.8 

Orthodox 

16.2% 

15.1 

85.8 

Jancar reviewed the Arkhiv Samizdata (Samizdat Archives, in 

Washington, D.C . , numbers 1127-1242) and compiled the data shown in 

Figure 1 (on the following page). It graphically illustrates the types 

of religious dissent found in samizdat. Figure 2 shows the distribution 

h . . . 16 among t e ma1n rel1g1ous groups. 

In contrast to Jancar's findings, an examination by this writer of 

The Samizdat Bulletin (May, 1973 through December, 1977) identified only 

fifty-eight articles relating to religion . The majority of these (28%) 

were related to persecution; 20% were related to internal church affairs; 

20% were appeals or open letters; 15% were monographs; 10% contained 

records of trials; 5% related to civil rights and the remaining 2% con-

cerned conditions in prisons and lists of prisoners. However, from 

this writer's study, it is apparent that the majority of samizdat writings 

were done by members of the Russian Orthodox Church, i.e., sixteen articles 

(eleven by individuals and five by groups of three signatories or more). 

The Orthodox writers were followed closely by the Baptists with a total 

of fifteen articles . Of these, nine were by individuals and six by groups . 

The twelve articles by Jews were divided evenly between individual writers 
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and group writings. The Catholics were the least prolific, with only 

four individual writings and three group endeavors. 

It is clear from this review of The Samizdat Bulletin that members 

of the Orthodox Church, usually favored to a degree by the government, 

are the most outspoken dissenters in samizdat. This was confirmed in 

Jancar's study also. Both studies show the Baptists producing approx-

imately the same number of writings . Jancar shows the Jews and Catholics 

creating approximately the same number also . However, this author's 

study indicates that Jews were definitely more productive than Catholics 

in voicing their opinions in samizdat. It is believed that the Jews are 

better organized and more goal-oriented than Catholics in the Soviet 

Union . Jancar explains: "The Jews most probably expect little to be 

. d f . . 17 ga1ne rom negot1at1ons." 

Of prime importance 1n all religious samizdat, according to Jancar 

is the underlying issue of the poverty of the official atheistic creed . 

In a letter to Orthodox Patriarch Pimen during Lent, 1972, Alexander 

Solzheni tsyn asked for permission for parents to teach "along with love 

to the fatherland in their children, love to the church."18 He points 

out that "any concern to restore even the smallest place of worship is 

prohibited by the one-sided laws . " Jancar, possessing the full text of 

Solzhenitsyn's letter, states that he "sees the possibility of church 

renewal only in return to sacrifice and sufferings of early Christianity."19 

In September 1973, while in Geneva, Pimen answered Solzhenitsyn. 

[He] rejected Western accusations against the Churches of the 
Communist bloc to the effect that these churches do not stand up 
against injustices perpetrated by the Communist powers . . . . The 
accusers have been blinded by the West ' s broad propaganda, and they 
do not see the "unquestionable achievements of the Soviet way of 
life". . . . Any social evil which so broadly touches the lives of 
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many people, cannot exist within the so ~ ialist _ structure that ~e 
have. In the Soviet Union there are neither rich nor poor, neither 
the privileged nor the persecuted. Each citizen h~s broad and equal 
ri ghts. Th e r ef or e, i n contras t with what goes on In th e West, 20 
existing defects in the USSR do not call for censure of the Church. 

It should be noted that Sol zhenitsyn was not the onl y dis s ident 

to criticize this loyal head of the Orthodox Church hierarchy . Peter 

Dornan, in his contribution to the collection of essays, Diss ent in the 

USSR,refers to a letter addressed by Chalidze to Pimen in which the leader 

of the dissidents voiced his criticism of Father Pimen for refusing to 

support the effort of 1,400 Orthodox believers from Naro-Fominsk who, 

for forty years, had sought in vain to obtain government permission to 

register as a formal religious community. 21 

An example of samizdat emanating from Baptist sources was provided 

by the parents of a young man. "While performing his military service 

in the Soviet army," they wrote, [he] died a martyr, with horrible 

suffering, for having professed his faith in God . " The young man, Ivan 

Moiseyev, a Christian believer, was "still alive after being covered with 

wounds and exhausted by torture . " In their samizdat report, his parents 

asserted that he was drowned in the Black Sea. They noted that their 

son, who was 185 centimeters tall, drowned in water 156 centimeters deep. 

Prior to his death, young Moiseyev tape-recorded details of harassments 

he suffered in the military because of his religious convictions. The 

family addressed an op en letter to all Christians; to Leonid Brezhnev; to 

the Minister of Defense; to Kurt Waldh eim of the Un i ted Nations; to 

editors of Soviet newspapers; and to the World Council of Churches, 

demanding that Ivan's torturers be condemned as criminals. The efficacy 

of samizdat is proven by the great number of articles circulated in 

samizdat concerning Moiseyev and his fate. 22 
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The Soviet newspaper, Sovetskaya Kirgiziya, sought to refute the 

charges and offered its explanation of the widely known event. Providing 

the official version of Moiseyev's death, it contended that "the young 

man was quickly dragged to the shore. Everything was done to save 

him. The marks on his body were from the attempts to save his 

life and from the autopsy, but they were falsely interpreted as evidence 

of horrible tortures." The paper reiterated the position of government, 

and stated, "The freedom of religion is guaranteed to all citizens of the 

U.S.S.R. without exception. We are hoping that those who are supporting 

the Council of Churches will be able to discern this for themselves." 23 

A later sami zdat issue, however, has pictures of Ivan Moiseyev 

showing the wounds referred to by his parents in an earlier article. In 

this same Bulletin a separate article carries this statement in the open

ing paragraph: "His death is known throughout the Soviet Union, mainly 

through samizdat papers." The article is composed of an array of letters 

received by the Moiseyev family. They give a "glimpse of what life is 

like in the Soviet Union for the believer." 24 

One-and-a-half years after the death of Moiseyev, I. K. Gauer, 

while being questioned at KGB headquarters, was threatened by inter

rogater Berzinsh with, "You will suffer the same consequences as Ivan 

Moiseyev." 25 The inference is clear that, indeed, Moiseyev was murdered 

by Soviet authorities, as his parents and other contributors to samizdat 

had contended earlier . 

Jancar maintains that "prison would seem to be an experience that 

transforms the believer into either a determined militant or an apostate ." 

She feels that the "man arrested for his faith appears to get more support 

from ordinary people than the intellectual." Confirmation of Jancar's 
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view as to greater militancy of religious dissenters can be seen in the 

letter addressed to "Relatives of Prisoners in the USSR" by the prisoner 

Paul Rytikov, a Christian believer. He was arrested, tried and imprisoned 

after "a criminal case was fabricated" against him. He affirmed that 

his only crime was "love for our Lord which contradicts the atheistic 

la\vS of this world." Rytikov cited instances where his prison commander 

b h d/ f h . h. Ch . . f . h 26 
attempted to bri e im an or orce lm to renounce lS rlStlan alt . 

Jancar's point is reinforced by samizdat sources dealing with a 

leading Baptist dissenter, Georgi Vins. Vins was also persecuted by 

Soviet authorities because of his Christian activities, according to 

sarnizdat. He was arrested in 1966, tried, and sentenced to three years 

imprisonment. Upon his release he returned to his Christian work. On 

~~rch 30, 1974 he was once again arrested . Nine months later his trial 

began. He rejected the state-appointed defense attorney because he felt 

an atheist could not properly defend his Christian beliefs. He attempted 

to secure the services of the Norwegian Christian, Alf Haerem. Haerem was 

denied entry to the U.S.S.R. Vins refused to conduct his own defense. 

He did present eighteen petitions to the court, which were summarily 

rejected. The trial continued, but Vins refused to participate. In 

December 1974 he began five years of imprisonment, after which he was 

to serve another five years in exile . The editor of The Bulletin did 

not expect him to survive the ordeal due to his deteriorated state of 

health. (Vins, in 1979, was one of five prominent dissidents involved in 

a trade-off for two Soviet spies and now resides in the United States.) 

In Solzhenitsyn's Lenten letter cited earlier, he asserted that 

"even the New Testament cannot be obtained here, even the Gospels are 
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brought to us from abroad." Samizdat sources indicate that the Baptists 

have been more successful in the matter of obtaining copies of the New 

Testament. Very strong in Latvia, the underground Baptists have managed 

to secretly print over 200,000 copies since 1973. The presses are run 

by young people from diverse parts of the Soviet Union . They are fully 

aware of the danger they assume in performing this task, but continue 

their efforts because of their Christian beliefs. 

Jancar reports some injustices to Baptists, such as children being 

taken from parents and placed in orphanages because they were given 

religious instructions at home. Many Baptist children are no longer in 

27 school because of cruel persecution by teachers and classmates . 

In May 1974, the "Christian Youth of White Russia (Byelorussia)" 

sent an appeal to "L. I. Brezhnev, N. Podgorny, A. Kosygin, and all 

Christian Youth of the Land . " This appeal told of the shooting of 

seventeen-year-old Peter Grigorievich Lukyanov on May 2, 1974 -- the 

Day of International Solidarity of Workers . The author of this emotional 

appeal asked how current progress in science and technology can explain 

the oppression of believers : 

What can one say about the future if today's Christian youth 
striving for what is right and trying to establish righteousness 
on earth, is deprived of the opportunity of studying in universities 
and even in high schools because of constant persecution? 28 

On the basis of her analysis of samizdat materials, Jancar main-

tains that Orthodox dissent is potentially more dangerous to the Soviet 

leadership than that of the Baptists. This is due to the larger member-

ship of the Orthodox Church, which embraces 50 million, as compared to 

Baptist membership of approximately 3 million. The Orthodox hierarchy 

remained silent when many churches and monasteries were closed by the 
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government in the late 1950s. Shortly after that, parish priests were 

limited in their duties only to the spiritual guidance of their flocks 

and were required to adhere to governmental legislation relative to the 

Church. In his Lenten letter, Solzhenitsyn refers to the fact that 

"priests are deprived of their rights in their own parishes." 

Between July 1974 and the end of 1976, several samizdat articles 

dealt specifically with Father Dmitri Dudko, who had already spent eight-

and-a-half years in concentration camps during Stalin's reign. He was 

arrested on February 24, 1966 in connection with an attempt to organize 

a demonstration in Red Square to protest the first signs of the rehabili-

tation of Stalin. In 1972 KGB members on the council that controls 

religious affairs demanded the discharge of Dudko. On May 18, 1974 he 

was arrested at 

... the doors of his church in Preobrazhensky Cemetery .... 
Whatever article of the Penal Code it was they attempted to use 
against Father Dudko, the real reason for this action was his 
courageous sermon to his flock, given in a spirit of pastoral 
responsibility and dedication: his strict Orthodoxy, devoid of 
opportunism; his ever-rising authority among the youth and the best 
representatives of our intelligentsia. 

This same samizdat article then gave the reasons for the authorities' 

fear of Dudko: 

During his sermons, Father Dmitri has invited questions from 
the congregation. The number of those desiring to ask questions has 
begun to grow. Recently, in answer to a question at what time in 
history the position of the Church was most favorable, Father Dudko 
replied: "Now, because it is being crucified."29 

Dudko was released three days after his arrest and transferred from 

Moscow to Kabaneve, under the authority of Metropolitan Kruititsky (who 

was the only member of the Church hierarchy to approve publicly of 

Solzhenitsyn's expulsion from the Soviet Union in 1974). Dudko continued 
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to encourage questions from his new parishioners. and attendance grew 

in his small village church. Again. the authorities became alarmed, and 

this time released him from his duties as priest and placed him in retire-

ment on December 23. 1975. Dudko appealed. (Copies of his appeal 

appeared in samizdat. and have been published in The Bulletin.) He was 

reinstated as parish dean in the village of Grevnene. twenty miles from 

Moscow. The samizdat author suggested that "Father Dudko's new appoint-

30 ment was the result of pressure from abroad . " This pressure was 

generated through an appeal to the World Council of Churches by Igor R. 

Shafarevich. Associate Member of t he Academy of Sciences in the U. S.S.R. 

and a member of the Sakharov-led Commission of the Rights of Man. (The 

copy of this appeal was translated and printed in The Samizdat Bulletin. 

from a photocopy of the original - - courtesy of an unidentified friend.) 

Shafarevich's appeal read, in part. as follows: 

Father Dmitri's name became especially well known in Moscow. 
there were so many willing to come that he could no longer accom
modate them in the church. . . . Transcripts of the sermons and dis
cussions he had delivered in Moscow were circulated wider and wider. 
The sermons were copied by hand. were retyped, were published in 
France . The severance of the priest from his flock may be compared 
with a doctor's abandoning his patients. or with a teacher leaving 
his students . But none of these comparisons is adequate. A closer 
comparison would be the separation of a mother from her children. 
One-and-a-half years ago friendly voices which were heard from all 
over the world softened Father Dmitri's fate . They protected him 
from worse misfortunes . We can protect him even now provided we 
do not choose the path of silence or indifference . 31 

In November 1976 Father Dudko was interviewed by a Western corre-

spondent from La Pensee Russe in Paris. Dudko replied to a question 

concerning the interest in religion on the part of the youth of the Soviet 

Union. with a firm statement that "it is on the increase and certainly 

not diminishing in any sense . " When asked about the baptism of party 

members. he replied : 
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Yes, quite a few party members bapti ze their children. And 
not only their children -- they get baptized themsel ves . Just 
recently I baptized a party member, his wife, and three of his grown 
children. This situation is what I would call a paradox in that they 
are true believers and true communists at the same time. If one is 
a communist who believes in justice, how can one possibly deny the 
fact that one 1 s entire being is yearning for immortality? 

His answer to an inquiry about communism and Christianity co-existing in 

the U.S.S.R. is thought-provoking: 

The co-existence is already a reality. How peaceful it is is 
another matter. The Church will always exist in our country 
because our country is by its nature a Christian country .... 
Turning to rel igion is not the act of a drowning person grasping 
at straws, but is rather a strong instinct of salvation. 

Dudko closed the session with a philosophical statement: 

At present, I am registered as having a parish, but there is no 
telling now long it will last. No matter how long, I must do my 
utmost as long as I can. In this regard I can be helped greatly by 
the prayers of believers and by your publicity. When a criminal is 
dragged out into the light of day, he may begin to be afraid of 
something, after all.32 

Shortly after this interview, samizdat reported that Dudko was 

"again the target of governmental harassment and was barred from preach-

ing on Saturday and Sunday, as well as on religious holidays." He was 

attacked in Literaturnaya Gazeta in April, 1977, by B. Roschin. Roschin 

alluded to 

. the bitterly anti-Soviet content of Father Dmitri's poems [. It] 
accuses him of having collaborated with the German invaders, of being 
a monarchist, and even reminds the readers of Father Dmitri's origins: 
the son of a kulak [a peasant farmer in Russia prior to the collectivi
zation of the land, characterized by the communists as having excessive 
wealth].33 

A few days l a ter, Dudko replied to the charges via samizdat and closed 
his four-page statement with, 

But those whom they have tormented to death - - they are the 
blessed ones . 

I am happy in knowing that I do not pray alone during Liturgy 
that a ll the multitudes of Russian martyrs, all the long-suffering 
Russian people pray with me. I hear thy loving all-forgiving voice: 
"Forgive them for they know not what they do. " 



47 

These frenzied atheists, indeed, know not what . they do. Their 
deeds shall be the~r downfall. 

Forgive them!3 

There is no further mention of Father Dudko in subsequent issues of The 

Bulletin. 

Another example of Christian persecution found in samizdat is 

that of 81-year-old Vladimir Andrevevich Shelkov, Chairman·of the All-

Union Church of the Seventh Day Adventists. At age twenty-eight, six 

years after the Revolution of 1917, Shelkov became interested in religious 

work. He advocated religious freedom and struggled against state atheism. 

Within a few years, the first of many repressions began. He was exiled, 

but received a reprieve in 1934. He and his family were still persecuted 

by the authorities. In 1945 he was again arrested and this time sen-

tenced to death. Shelkov spent fifty-five days waiting for death, but 

the authorities finally substituted a ten-year term in a labor camp. 

Nine-and-a-half years later he was released for medical reasons. Within 

two years he was arrested again and sent to a strict-regime camp for ten 

years. Shelkov has spent a total of twenty-three years in prisons and/or 

exile, and at the time of the writing of this samizdat article (July, 

1976) was being sought by the authorities for questioning. 35 

On July 16, 1976 an appeal to the general public via samizdat 

asked for aid for the Orthodox Christian, Alexander Alexandrovich Argentov, 

who had been detained in the Moscow Psychiatric Hospital Number 14 . Five 

days after the appeal was written, Argentov himself wrote to Patriarch 

Pimen of Moscow and asked for his assistance. Argentov said, "If you 

cannot defend me, then bless me silently for martyrdom for my faith . " 36 

Four days later another group addressed an ~ Letter to the Head of 
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Religious Affairs under the Council of Ministers. They listed three 

flagrant, lawless actions that had taken place prior to and during 

Argentov's detention. These violations included: 

1. The forced placement of Argentov in a psychiatric hospital 
solely for his religious convictions; 

2. A violation incurred when he was not examined by three psy
chiatrists to determine the correctness of his hospitalization; 

3. Argentov was forced, under threat of shots [sic], to take a 
strong tranquilizer -- aminazin. 

Copies of this Open Letter were also sent to the Presidium; the Procurator 

General of the U.S.S.R.; and the editor of Izvestiia. 
37 

Jews in the Soviet Union 

A common theme in sarnizdat from 1968 onward are appeals by Jews 

seeking to emigrate to Isreal and statements proving governmental harass-

rnent. 

This mounting Jewish desire to emigrate, it should be noted at 

the outset, is directly -- and fundamentally -- linked to the waxing 

anti-Semitism in the Soviet Union. (See William Korey, The Soviet Cage 

Anti-Semitism in Russia . ) Barbara Wolfe Jancar maintains that these 

appeals relate only to emigration for Jews and not to the general right 

of all citizens to emigrate. 38 This writer must agree with Jancar after 

a thorough study of The Bulletin. It is evident from this study that 

the leaders of the Jewish movement utilize samizdat with a definite goal. 

They are convinced that all information must be fully reported to the 

West and they strive for reactions and response to that information . Res-

ponse has been favorable in the West to the appeals and letters, with the 

organization of several groups that aid in implementation of efforts 
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at securing more favorable emigration policies. 

During World War II several religious groups made agreements with 

the Soviet government to reopen seminaries and churches, but no governmen-

tal agreements were made with the Jews. By the 1950s, knowledge of the 

Hebrew language had virtually vanished, and "the publication of Hebrew 

and Yiddish literature seems gradually to have come to an end after 1965." 

Jancar alludes to the fact that many Jews "appear to have lost a sense 

of religious identity" until the persecution directly affects them. In 

the same vein, she contends, "there is little evidence that religion did 

much to arouse the new national feeling of the Soviet Jews except for 

its direct association with Jewish culture and history." She does emphatic-

ally declare that "the distinguishing characteristic of Jewish dissent 

has been its ability to appeal abroad [and] to secure concessions from 

h S . h . . ,39 t e ov1et aut or1t1es. 

The Bulletin furnishes an example of such appeals to Jewry in the 

West. On February 1, 1971, Mark Nashpitz applied for a visa to emigrate 

to Israel. In March he was told that he would not be able to leave the 

USSR because his father had left the country illegally in 1956 . In the 

summer of 1974, his mother was told that she could leave . She did so on 

August 1, 1974. Nashpitz was told by the KGB that his visa could be 

expedited if he cooperated with the Commissioner of State Security . If 

he did not comply, his departure would be further delayed. The requested 

cooperation with the KGB included: 

1. Infiltration of the so-called Aliyah leadership in an attempt 
to discredit it (Aliyah refers to the movement for Jewish 
emigration to Israel) 
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2. Heading up the group of people who part1c1pate in demon
strations in order to nullify their activities 

3. Finding out who visited which cities for the purpose of 
collecting information concerning the situation of Jews there. 

The editor of The Bulletin added a note stating that as of late June, 

1975, Nashpitz' s case "will be reviewed in about ten days in the Moscow 

40 Supreme Court." (This writer found no further mention of the fate of 

Nashpitz in the samizdat material available to her.) 

In early August, 1972, the Soviet government, via the Presidium 

of the Supreme Soviet, issued decree #572 which required all emigrating 

citizens to compensate the state for their education received at institu-

tions of higher learning. This decree applied only to emigres to non-

socialist countries. Eleven days later the Council of Ministers of the 

USSR also affirmed the decree. The Council, however, granted the ~linistries 

of Finance and Internal Affairs the authority to allow exemptions from 

this decree "in exceptional cases."41 This "exit tax" or "diploma 

tax" (in William Korey's terminology) was in addition .to the basic 

departure fee of 940 rubles. The scale on this tax rose with ascending 

degrees. That is, an individual with a teaching degree would have paid 

4,500 rubles; a degree in Art and Music would have forced a possible 

emigre to pay 9,600 rubles; for an individual with a Soviet Ph.D., a 

payment of 12,000 rubles was required. Each degree was listed separately 

and the total was computed on the basis of the total number of degrees 

earned. Thus, since the majority of younger Soviet Jews were highly 

educated, they were subjected to prohibitive taxes prior to emigration. 42 

A letter dated February 16, 1973 from Ruvim Kordonsky is reported 

in The Chronicle. Kordonsky, a Moscow Jew, received permission to emigrate 

to Israel. However, the "exit tax" based upon his education came to 
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10,460 rubles. But in his eleven years of working, Kordonsky had earned 

only 14,350 rubles. The same issue of The Chronicle also reprinted the 

decree of the Council of Ministers on the education tax. It listed all 

the regulations and the fee scales. The last paragraph of this decree 

indicated that it was directed mainly against Jews seeking to emigrate, 

when it stated: "These instructions do not affect citizens of the USSR 

leaving to take up permanent residence in socialist countries."43 

The Kremlin attempted to justify this tax, contending that is 

coincided with UNESCO resolution No. 1243 and current practices in France 

and Sweden. However, the UNESCO resolution dealt exclusively with the 

"brain drain" from developing nations, not industrially developed countries 

as the Soviet Union, according to Korey, a specialist on Jewish life in 

the Soviet Union. 

Korey refers to a document circulated in sarnizdat in late August, 

1972 which contended that the authorities attempted to turn Soviet Jews 

into an economic commodity in order to obtain "hard cash." This document 

reported a comment by a Ministry of Finance official to a group of Jews: 

"We are not so naive as to suppose that you have as much as this [to pay 

for exit visas]. But you know where to get it."44 

The Soviet Jews did not allow this authoritarian decree to stop 

their hopes for emigration. Petitions signed by hundreds were sent to 

Soviet authorities and to Western intellectuals and scientists. Demon-

strations were held and efforts made to meet with the authorities . More 

than seventy United States Senators, under the leadership of Henry 

Jackson, co-sponsored an amendment to the East-West Trade Relations Act 

which stated that "Congress would not approve a proposed Soviet-American 

trade package unless the 'diploma tax' was dropped." The impact of the 
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"Jackson Amendment" was evident in late October and early November when 

190 educated Jews were granted exemptions from the "diploma tax" upon 

. h s . u . 45 
leavlng t e ovlet nlon. 

Jancar argues that "improvements in United States - Soviet trade 

relations had become clearly linked to the Soviet government's permitting 

unrestri cted emigration to all Soviet Jews in the fall of 1973. "
46 

However, in 1974, there was a 50% decline in the number of visas for 

emigration from the USSR. 

~Survey Report was compiled by nine prominent Jewish activists, 

circulated in samizdat, which described "some of the obstacles which 

confront people who desire to emigrate." The editor of The Bulletin 

notes that this "document is a firsthand report transmitted in November, 

974 h h I ff. • 1 I . • h 1 II. • d 4 7 1 t roug uno lCla communlcatlon c anne , l.e., samlz at. 

The activist authors were followed and harassed by KGB agents who con-

fiscated their notes and papers several times. 

The breaking of communication with the outside world is the 

simplest method of isolating the Jews, according to this report. Thus, 

in Moscow refuseniks (the word refers to Jewish applicants for emigration 

who have been "refused" exit visas) were deprived of telephone and postal 

services. In addition, postal authorities were known to intercept 

affidavits from relatives in Israel, thus depriving Jews of the first 

step in their application to emigrate. 

In conjunction with the affidavit, a character reference, from 

one's place of work, must be submitted with other documents at the time 

of application for an exit visa. The Survey Report cites six applicants 

who were either demo ted, expelled from learning institutes or dismissed 
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from employment after a request was made for this character reference. 

The Soviet authorities, according to this samizdat Report, have recourse 

to a variety of arbitrary statements in refusing permission to emigrate, 

e. g., 

1. relatives remaining in the USSR in possession of classified 
information 

Example A - Kerveleny, Kaunas - her divorced husband works 
in the MVD 

Example B - Vladimir Sverdlin, Leningrad, his brother's 
classified work 

2. no near relatives in Israel 

3. lack of agreement between parents who are remaining 

4. son has not returned after being abroad 

5. not all the family are leaving 

6. mixed with people who spread information that was not for 
publication. 48 

For other Jews desiring to emigrate, an immediate draft call to 

the military service is utilized in order to frustrate their efforts. 

Preventive arrest is used by the authorities with no reason or explana-

tion. Jewish activists are thus detained and further harassed by the 

government. In addition, the Survey Report discloses that in the cities 

Lvov and Kiev, in 1974, minyanim were forcibly dispersed and holy books 

confiscated. (A minyan is a group of ten men traditionally required as 

the minimum number for a religious service.) Intervention by religious 

groups in the West forced the authorities to finally allow the minyanim 

to function "on condition that young Jews did not join them." 

The concluding paragraphs of the Report provide details of the 

harassments to which the co-authors were subjected by authorities intent 
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on destroying source material for the Report. Notes and notebooks of 

the authors were confiscated, and they were warned that "any similar 

journeys [to gather information] in the future would be considered an 

organization of anti-Soviet activity and subject to legal action." (It 

is stimulating to this writer that the Survey Report was circulated 1n 

samizdat and published in the West, thus proving the effectiveness of 

samizdat.) 

Samizdat sources provided further information on the plight of 

Soviet Jews. In February 1972, the Jews of Kiev were prohibited from 

entering their synagogue or even gathering near it on the Sabbath. Jews 

who had expressed a desire to emigrate to Israel were arrested and sent

enced to fifteen days in prison. In this way the authorities attempted 

to impose an additional obstacle to the reunification of Jewish families. 49 

Later that year, when President Richard M. Nixon was scheduled to 

visit Moscow during the period May 22-30, thirteen members of the Com

mittee of Jewish Emigration had their telephones disconnected. And "in 

Minsk, Riga, Vilna, and Kishinev, several Jewish citizens were instructed 

not to leave the city limits during the President's visit." At that same 

time there were instances where people with "Jewish" features were 

removed from trains and planes bound for Moscow. 50 

The Russian counterpart of our Walt Disney is Felix Solomanovich 

Kandel (Kamov). Kandel's wolf and rabbit are as famous as Mickey Mouse . 

On important holidays the complete Kandel series is shown on Russian 

television. However, according to an article in The Bulletin, when Kandel 

applied for a visa to emigrate to Israel in 1974, his name was removed 

from the cartoon titles. Since then he has been deprived of opportunities 
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to earn a living for his family. Samizdat carried a statement in defense 

of Kandel, submitted by seven individuals in June 1976. They asked: 

Aren't the KGB generals, in whose hands rest Felix Kandel's 
life, ashamed before their little children and grandchildren? . 
Twice he has been summoned by the investigator of the Prosecutor's 
Office. (It is interesting to speculate what is being demanded of 
the writer: to give evidence in the wolf and rabbit case? Does it 
mean, theni that they too are included among those who are imperalist 
agents?).s 

A very emotional letter by the war hero Colonel Yefim A. Davidovich, 

dated April 25, 1975, appeared in The Bulletin (June, 1976). Colonel 

Davidovich applied for permission to emigrate in 1974, but was refused. 

Wrote Davidovich: 

I have suffered constant harassment from the KGB . . . . On 
the instructions of the KGB, attempts were made to have me declared 
insane and incarcerated in a psychiatric hospital. Twice, in 1972 
and in 1974, the military authorities acting on the instructions of 
the KGB began an action against me to deprive me of my military rank 
and pension ... in spite of my having been five times wounded in 
battle and decorated with fifteen orders and medals; having twenty
seven years uninterrupted service with the Soviet Army; and while in 
service, suffering three myocardiac heart attacks which led to my 
being pensioned as a disabled invalid. These attempts were fore
stalled by the pressure of the indignant Soviet and West public 
opinion. 

Continued harassment by the KGB, however, brought about a fourth 
attack in August, 1974. Agents of the KGB are today continuing with 
their illegal persecution of me, members of my family and my friends 
and acquaintances. They confiscate my mail, have cut off my tele
phone and keep me under preventive house arrest.52 

The editor of The Bulletin notes that 

On the thirtieth anniversary of the defeat of the Nazis, May 9, 
1975, Colonel Davidovich put on his military uniform and war decora
tions and addressed an audience of almost one thousand Jews assembled 
in the area of the old Minsk ghetto -- assembled unofficially and in 
defiance of local authorities . They were there to hold a memorial 
service for the Jewish martyrs of the second World War. 

Two days later Davidovich was notified by the authorities that 
he had heen deprived of his rank and his army pension. 

On April 24, 1976, Davidovich died of a heart attack in his home town 
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of Minsk. A group of fifty-seven activists charged the KGB with "moral 

accountability for his death."
53 

Another harassment, one directed especially at Jews, was ratified 

by the Supreme Soviet in mid-1975. As of January l, 1976, all monetary 

transfers to Soviet citizens were . to be heavily taxed and the intended 

recipient was to receive only 35% of the original amount transferred. 

This new tax edict contains a long list of exemptions; but missing from 

that exemption list are departing Jews and members of various dissident 

54 
groups. 

On October 19, 1976, twelve Jews staged a sit-in demonstration 

at the office of the Supreme Soviet. They were taken to the outskirts 

of Moscow and physically abused by the militia . The Jews returned the 

next day and were finally granted permission to see the Minister of 

Interior Affairs, Shchelkov, concerning visas for emigration . He refused 

to explain his reasons for denial of the visas. Later, forty-eight 

Jews carried out a demonstration in the center of Moscow protesting 

the discrimination. It is worth noting that the then President-elect, 

Jimmy Carter, sent a telegram to one of the participants, Vladimir 

Slepak. Carter expressed "his concern over the beating of the demon-

- ' - - " 55 strat1on s part1c1pants. 

Diary of a Month-Long Hunger Strike 

While samizdat does not have stated goals or intentions, it 

continuously strives to inform readers, both in the Soviet Union and 

in Western circles, of events that are occurring . It is a medium some-

times used to vent frustration and indignation concerning conditions in 
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the author's homeland. Often the writer of a samizdat article has 

hopes that the expose, with publicity or without publicity, will bring 

about a needed reform in a particular aspect of Soviet society. 

Dissenters utilize various methods to focus attention upon parti-

cularly flagrant abuses. One effective method used is a hunger strike, 

long a tool of protest. 

The Samizdat Bulletin devoted the major portion of two issues 

(December, 1974 and January, 1975) to a diary kept by an unknown author-

prisoner of the Perm Concentration Camp for Political Prisoners. 

According to the samizdat author, Camp Commandant Major Pimenov 

ordered the prisoners on Sunday, May 12, 1974 to begin a road construction 

project. Road construction projects are not included in the camp zone 

improvements projects. By noon of that day, the prisoners who refused 

to participate in the work were threatened with retaliation. By 7:00A.M. 

on May 13, twenty-five prisoners had declared a hunger strike and refused 

to work. 

Participants in the hunger strike represented various ethnic back-

grounds. They included: 

Pavlenkov, Bukovsky, Balakhonov, Afanasiev, Chekalin -- Russians; 
Waldman -- Estonian; Danne -- Latvian; Nemzaimo -- Tartar; 
Chanturishvili -- Georgian; Shakhverdian, Budagian (both declared 
a 3-day hunger strike) -- Armenians; Lychak, Kandyba, Svetlichniv, 
Antoniuk, Kalenets, Zakharchenko, Gorgal', Marchenko -- Ukrainians; 
Gluzman, Altman, Butman, Michener, Khonkh, Yagman -- Jews 

The diary described the full thirty-one days of the hunger strike, 

including reprisals against the political prisoners who were not parti-

cipants in the original strike. 

The cohesiveness of the prisoners in the Perm Camp was clearly 

shown when, on the second day of the strike, ten additional prisoners 
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declared a "ten-day hunger strike protesting the breach of law on the 

part of the camp administrator." Further evidence of their dedica-

tion is shown by the fact that, as chronic illnesses, hypoglycemia, 

urological disorders, heart conditions, etc., became apparent, colleagues 

forced the ill to end their individual strikes. Retaliation by the 

commander took the form of isolation in the SHIZO (Penal Isolation Cell) 

for periods of ten to thirteen days without previous medical examinations, 

as required. 

The grimness and reality of this decision to strike moved the 

participants to "send petitions for the certification of their wills 

in the event of death."56 By the tenth day of the strike, forced feeding 

had begun, but according to samizdat, caloric intake did not correspond 

to MVD instructions and was used only on a sporadic basis. 

On the twenty-ninth day of the strike, "the hunger strikers 

attempted to find out from the chief of the special department of the 

camp the reasons for the delays in the certifications of their wills." 

On the thirty-first day of the strike, it was terminated 

due to the completion of the initially planned period. Thus 
ended the first step in the struggle of the "zeks" (prisoners) 
aimed at the restoration of their rights in Camp #VS389-35. From 
May 12 to June 12 over two hundred protesting petitions were sent 
to various Soviet and Party organizations.S7 

The diary continued after termination of the strike, with a daily 

log of health conditions of individual strikers, diets given to the 

prisoners, and post-strike retaliation by camp administrators. 

It is impossible to know the effect this diary may have had upon 

its readers. The long history of poor treatment in these camps is well-

known. It is very doubtful that this recitation of the horrors had any 
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impact on the authorities of the camp. Indeed, the very keeping of a 

diary of this character is a crime in the Soviet Union. 

The U.S.S.R. and the U.C.C. 

Samizdat and its implications also became involved with the inter-

national copyright question. After the Trial of the Four in 1968, the 

flood of samizdat to the West became a greater problem for Soviet auth-

orities than the earlier protest literature after the Sinyavsky-Daniel 

trial. 

On May 27, 1973, the Soviet Union formally became associated with 

the Universal Copyright Convention (U.C.C .) , accepting the 1952 Geneva 

version rather than the 1971 Paris version. The 1971 version contained 

the right of reproduction. According to the authors cited in The Soviet 

Union - 1973, this probably "disturbed" the Soviet Union. 

Accession to the U.C.C. could probably make the publication of 
samizdat works abroad more difficult, in that the U.S.S.R. can now 
take legal action against foreign publishers of works by Soviet 
authors which do not find their way abroad by means of the newly 
created 'All-Union Agency for Authors' Right. ,58 

If a Soviet author dared to publish in another U.C.C. country, he might 

be liable to punishment for contravention of the Soviet government's 

foreign-trade monopoly. Since the Soviet Union must also pay royalties 

to authors from other U.C.C. countries, "it is assumed that she will 

authorize fewer translations, due to the shortage of convertible currency." 

On the other hand, other U.C.C. countries must now pay royalties to Soviet 

authors who are published abroad, possibly decreasing the number of 

unofficial Soviet writers, i.e., writers of samizdat, to be published in 

the West. 59 
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Soviet legislation forbids private parties from carrying literary 

works across their borders to foreign publishers. Postal regulations and 

Soviet law forbid the transmission of works of an "anti-Soviet" character 

(the charge against Sinyavsky and Daniel, and other dissident writers). 

In an article titled "Legal Controls on American Publication of Heterodox 

Soviet Writings," Peter B. Maggs observed that 

... the new legislation seems to have made no change in the situation 
of the Soviet author with respect to the criminal law. [It] provides 
no criminal sanction. Nothing in the present criminal code 
made violation of the state monopoly of foreign trade a crime. 

Prior to acceptance of the U.C.C., Soviet legislation was amended pro-

viding for the issuance of additional administrative regulations. These 

new regulations seem to pose a threat to writers of "anti-Soviet" material, 

but as of 1975, there has been no evidence that the "recent Soviet adher-

ence to the International Covenant on Human Rights has changed the Soviet 

practice with regard to dissident authors. " 60 

One must decide whether samizdat articles fall under the meaning 

of "published" in order to properly interpret the U.C.C. laws. If 

"published," as used in Article Six of the U.C.C., "means the reproduction 

in tangible form and the general distribution to the public of copies of 

a work from which it can be read or otherwise visually perceived," then, 

in this writer's opinion, a copyright should be carried on the material. 

But most, if not all samizdat, does not bear a copyright notice, i.e., 

@. Does samizdat constitute a "general distribution" to the public of 

the work in question? To date, the question remains unanswered. But 

owing to the very nature of samizdat and the multi-faceted manner of 

distribution, the work, according to t-laggs, "would not be and could never 

be protected by a copyright and so could be copied with impunity by 
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American publishers .. Copyright protection for the work is usually 

lost irrevocably." In this writer's opinion, the new legislation in 

regard to the U.C.C. protects the sarnizdat author. This opinion is 

reenforced by F. J. M. Feldbrugge, who states "that a Soviet author who 

deliberately puts a work in samizdat implicitly allows its further 

reproduction and publication. " 61 However, the Soviet All-Union Agency 

for Authors' Rights is still supposed to handle all negotiations and 

contracts. But clearly, samizdat being sarnizdat, does not follow this 

path. 

Maggs further notes that a Soviet author can also secure protection 

for his works by making a written assignment of his copyright to an 

American publisher, thus preventing the Soviet government from seizing 

his works. He also points out that a samizdat author may organize such 

broad distribution of his works without the copyright notice, that such 

works will then "be considered to have been published under the universal 

convention and American law and to be in the public domain." Maggs 

emphasizes that if the Soviet writers voluntarily do this and put their 

works in the public domain, "American publishers should not react by 

denying to such writers the royalties available to writers approved by 

the Soviet government."
62 

Vladimir Voinovich, a well-known Soviet author, is credited with 

authorship of an article in the form of an "Open Letter" to the President 

of the All-Union Copyright Agency, Boris Drnitrievich Pankin. It was dated 

October 2, 1973. The editor of The Bulletin states that the article 

received had been re-typed and did not bear the author ' s signature . Yet, 

despite the impossibility of absolute verification of authorship, the 
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sarcastic manner of writing (according to the editor of The Bulletin), 

points to Voinovich as the author. Voinovich alludes to an interview 

with Pankin by Literaturnaya Gazeta and asks, "Who in our country would 

be most concerned about the possible infringement of his copyright 

abroad?" The logical response would have been those writers who extensively 

publish abroad. Voinovich quickly discards their names as being those of 

governmentally-approved members of the new agency. He continues his 

analysis of the interview with comments on the "bothersome and uneconomical" 

aspects of securing a copyright for works. Dripping sarcasm, he declares 

that "any author acting without your assistance would be infringing on 

the government's monopoly on foreign trade, and this, in its turn, would 

make him a criminal." Voinovich further suggests that two of the larger 

prisons be set up for recalcitrant writers and placed under Pankin's 

. . 63 superv1s1on. 

He closes his "Open Letter" with the following suggestion: 

As your agency intends to decide arbitrarily when, where, and 
on what conditions to allow the publication of a given work, or 
even to forbid its publication, then this "legal" aspect of the 
agency's powers should be indicated in the name of the agency. 
Therefore, I suggest that in future your agency should be known not 
as VAAP (All-Union Copyright Agency) but as VAPAP (All-Union Agency 
for the Appropriation for Copyright). All this involves is the 
addition of one little letter--but how it helps the true meaning 
come through! 

According to a short samizdat article, the Vestnik (newsletter) 

of the Presidium of the Supreme Soviet issued a decree establishing 

the amount of tax on royalties received by Soviet authors. The (unknown) 

samizdat writer states that the tax is set at seventy-five percent for 

both foreign authors publishing in the Soviet Union and for Soviet writers 

publishing abroad.
64 

However, Maggs, more explicit, notes that the tax 

is scaled to one of thirty percent on royalties up to 500 rubles and 
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seventy-five percent on royalties over 500 rubles. This obviously would 

reduce the profit to Soviet writers publishing abroad. If the writer 

tried to conceal his royalties, he would be in violation of Article 88 

of the Penal Code which concerns foreign currency operations. 
65 

Samizdat 

states that these new royalty taxes were levied to bring in more foreign 

exchange. The new decree also extends the royalty period from fifteen 

to twenty-five years, thus giving the Soviet agency tighter control over 

the author and his works. 

In an interview with Le Monde and the Associated Press in August 

1973, Alexander Solzhenitsyn declared: "If in the world's foremost 

Socialist state, small mercantilistic minds can think that the product 

of the creative spirit can automatically become the property of the 

Ministry of Foreign Trade such maneuvering can only be regarded with 

disdain." He emphatically stated that he would continue to publish 

abroad and would ignore the "commercial police tactics" of the authorities. 

He spoke with irony of the Soviet pretext of trying to protect Soviet 

authors from "piracy of their literary works. rr 66 

Substantial monetary sums in the West have accrued for many 

samizdat authors because the publishers have set aside the profits from 

their creative endeavors . These publishers could presumably retain the 

royalties, but have chosen to establish these special savings accounts 

for the authors in the hope that they or their designees can some day 

receive the honoraria due them. Solzhenitsyn has amassed millions, but 

has earmarked the funds for distribution to Soviet dissidents or their 

families in dire need. Prior to his arrival in the United States, Alexan

der Ginsburg had served as Solzhenitsyn's link inside the Soviet Union, 

i.e . , as the one handling the distribution of the financial aid. 
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Conditions in the Labor Camps 

A recurring theme in samizdat are pleas for aid in obtaining the 

release of a loved one or a relative from the Soviet labor camps. 

Several samizdat writings are devoted to conditions in these camps, and 

press for the freedom of various individuals. 

Labor camps in the Soviet Union today are operated on a smaller 

scale than during the days of Stalin. But these "corrective labor camps" 

still utilize many of Stalin's methods of controlling prisoners. 

Attempts are made to have inmates spy and report on one another. Threats 

of varying degrees are continually made and used by directors of the 

camps. 

One narrative circulated through samizdat in the fall of 1973 

tells of a governmental decision to decentralize political labor camps. 

This was ordered with the aim of depriving the prisoners of contact with 

their dissident colleagues. On the afternoon of July 9, 1972, 500 

inmates were loaded into three railway cars with approximately 165 people 

in a car whose nominal capacity was 70 to 75 persons. Involved was a 

four-day journey to the Chusovsky Region of the Perm area. During the 

trip, water was rationed to one cup per person per day, and only one trip 

to the toilet was allowed each day. The ventilation system in the car 

did not function during the four days of the trip . The author of this 

account compares the new camp with an earlier one, in the matter of first 

appearances. That is, instead of only a double gate, the new camp had 

a series of welded bars, then a barrier type gate, then a solid metal 

gate five meters high and beyond that two rows of barbed wire . 68 

The Minister of the Interior, Shchelokov, issued a directive to 

the new prisoners outlining the rules that they must follow, along with 
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rules for their visitors. True, the prisoners could complain, but if 

their complaint contained "slanderous" phrases, the commandant had the 

right not to forward it to its addressee. Thus, a number of inmates were 

punished by further incarceration and forfeiture of parcels and visitors. 

Visitors of the i nmates "are told to strip and then must submit to a 

humiliating body search. This is done on a selective basis at the whim 

of the guards. Relatives must sign a statement, whereby they agree to 

this search. f f h 
. . . . . h 69 Otherwise, they or eit t e1r v1s1t1ng r1g ts." In a 

later issue of The Bulletin, the wife of a political prisoner verified 

that these searches were continuing. A. Bolonkina, a witness testifying 

at the trial of another dissident, describes the terror she experienced 

70 
during a search prior to a visit with her husband. 

Basic sanitation standards are extremely poor in these labor camps. 

Samizdat reveals that prisoners are allowed the use of a small bath 

house once every ten days; yet even then there is an insufficient amount 

of hot water and an erratic drainage system . Nutritional conditions 

are at an equally low level . Maggots and cockroaches are frequently found 

in the food . The dining hall of many camps retains t he stench of rotten 

fish. Inmates have been known to refuse meals when the food served is 

spoiled or rotten--this, in spite of chronic hunger. Vivid reports of the 

living and working conditions in Perm Camp 10 are described by this same 

samizdat author. Inmates live and work in the same barracks polishing 

glass with antiquated equipment and without ventilation. Detention in 

this situation is certain death due to silicosis of the lungs. 

Avraham Shifrin, a former inmate of the Soviet Corrective Labor 

Camps, testifying before the Committee on the Judiciary of the United 

States Senate (February 1-2, 1973), declared that these corrective labor 
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camps were "organized in the U.S.S.R. according to th e inst ructions of 

the first Chairman of the Council of People's Commissars, Lenin, and 

they were fully functioning by 1918. " 71 

In the early months of 1956 some 15 million prisoners were 

accounted for by Soviet governmental sources . These prisoners mined 

metal ore and coal beyond the polar region, dug connecting water canals, 

built highways and railroads and new towns in the area of the permafrost. 

In April of that year, Nikita Khrushchev proclaimed the disband

ment of concentration camps for political prisoners. According to 

Shifrin's testimony, "Special committees liberated the people in the same 

way as they were arrested: the procedure took five minutes, followed 

by the words, 'You are free.' This went on during April and May, 1956." 

Referring to the number of political prisoners incarcerated in labor 

camps, Shifrin declared that "the number fluctuates between one and one

and-a-half mill ion- -all in labor camps." 72 

In his report to the Senate Committee, Shifrin offered various, 

and highly unpleasant details about the working and living conditions 

in the camps . He closed his testimony with a plea for to help the 

prisoners. "The life and conditions of work," he asserted, "the system 

of compensation and the conditions of rest--everything should become 

an object of systematic study . " 73 

Further revelations about the operations of the camps were made 

to Academician Andrei D. Sakharov in an interview that apparently took 

place in the fall of 1974. Eleven political prisoners of Perm Camp 

B. C. 389/35, located near Vsekhsviatskaya in the Urals, agreed to 

answer questions. Dr. Semyon F. Gluzman was asked: "The objective of 

any correctional system is re-education. What are the attempted solutions 



67 

of this problem under existing conditions?" Gluzman answered: 

The reformation of political prisoners under camp conditions 
means only one thing--transforming their moral and ethical images 
to a state of mind when all problems become a matter of complete 
indifference, except for the problem of well-being. Correctional 
methods, prescribed by law for the MVD system are incapable of 
achieving the reformation of political prisoners. Moreover, the 
prisoner disappointed in his previous social sympathies and views, 
often turns in the direction of ideal spheres, religion, etc., but 
not in the direction of official tenets. 74 

The same Dr. Gluzman wrote an "Open Letter from Dr. Semyon Gluzman to 

his Parents." It moved through samizdat channels and was printed in 

The Bulletin. 

Your visit was cancelled because I refused to take part in 
building a camp prison. . . . You write suggesting that I recon
sider my op1n1on. . . . The dog snarling at me on the other side 
of the fence receives more nutritious and better quality food than 
I. . . . I am shorn bald and always hungry. . . . I freeze on 
the cement floor of the punishment cell . . . I am a slave--any 
sadist has the power and authority to compel me to do any degrading 
work. . . . My parents, this is difficult for you. I understand 
that you are afraid to hope. But please believe that this letter 
is genuine and has got around [sic] the censor. All is well with 
me . . . I will not complain. I am not allowed to write 
about my comrades, or even to mention their names, their punish
ments, or my own illnesses, my food, other ordinary things [in his 
censored letters] ... all this is a closely guarded secret. 75 

Conditions at Vladimir Prison are narrated by an unknown samizdat 

author. This is typical of much of samizdat, i.e., no date or authority 

is cited. We must assume that the source was an inmate or perhaps a 

sympathetic guard. 

All transferees from camps to the Vladimir Prison are put on 
a reduced daily diet of about 1,000 calories . Such reduction may 
be repeated later. . . . It is forbidden to hand out salt . . 
The exercise court is like a cell, only instead of a ceiling it has 
a grid or net. When on the strict regime, a prisoner is allowed 
half an hour exercise; ... cells are lighted day and night . . . 
the work consists of minute details, which require maximum s76aining 
of eyesight ... but fulfillment of the quotas is demanded. 

Much of the information adduced in samizdat has been substantiated 

in greater detail by individuals who have left the Soviet Union for 
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Israel and elsewhere. Recent emigres from the Soviet Union prepared 

a contemporary report on the "death camps." The "Research Center for 

Prisons, Psychoprisons and Forced Labor Concentration Camps of the U.S.S.R." 

(in Tel-Aviv, Israel) has compiled the information. The Center describes 

the 1\langyshlak Peninsula located near the Kara Bogaz Gulf (see map on 

following page). Uranium has been discovered in this "God-forsaken 

land: the desert, the salt bay and the salt-marsh steppes." Uranium is 

in high demand in modern Soviet technology and "concentration camps, like 

poisonous mushrooms, sprang up in the barren desert around the uranium 

mines." The worker-inmates are not issued protective clothing, and 

"Nobody can survive the uranic [sic] mines for more than a year." 

The location of other "death camps" are given. The authors sarcastically 

state, "Why waste bullets? A reasonable, pragmatic approach: the prisoner 

before he dies should serve the state, work for the good of Communism. " 77 

The Center reinforces and confirms facts previously elucidated 

with respect to prisoners engaged in polishing glass. The closing para

graphs of the Center report describe six camps where nuclear submarines 

are based. After a tour "ploughing the seas surrounding the free countries 

of the West," they return for routine check-up and repair. Included in 

the check-up is a thorough cleaning of the nuclear duza tubes (spray 

nozzle tubes), through which nuclear fuel flows. The report sardonically 

asks, "Who performs this terrible job? Who are risking their lives?" 78 
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The Case of Leonid Ivanovich Plyushch: A Cause Celebre 

In The Bulletin of June 1975, an article by Tatiana Khodorovich 

was entitled, "That's the Way we Live--Dedicated to an especially danger

ous political criminal confined to a psychiatric prison, Leonid Plyushch, 

and his family." Why should a sami zdat article have such a dedication? 

Who was Leonid Plyushch? 

In an earlier Bulletin (May, 1973), an incomplete list appeared of 

"Intellectual Dissidents Confined in Mental Institutions." First on 

that list was Leonid Ivanovich Plyushch. He was a mathematician and a 

member of the Active Group for the Defense of Human Rights in the U.S.S.R. 

On January 14, 1972 his apartment was searched and his manuscripts plus 

his samizdat materials were confiscated by the KGB. On January 17, 

his wife was informed that charges had been preferred against her husband 

under Article 62 of the Criminal Code of the Ukrainian S.S.R., which 

corresponds to Article 70 of the R.S.F.S.R. Criminal Code. 

Plyushch was born in 1939. In his youth he suffered from bone 

tuberculosis which left him an invalid . He graduated from secondary 

school with a gold medal, and then enrolled in the School of Physics and 

Mathematics at Odessa University. Plyushch matriculated to the Graduate 

School in Mathematics in Kiev . His specialty until 1968 was bio- and 

psychocybernetics. He authored three scientific studies on that subject. 

In March 1968, Plyushch mailed a letter to the editors of 

Komsomolskaya Pravda protesting the Trial of the Four. He drew a 

comparison between Pravda and the uncensored samizdat version of the 

infamous trial, and advanced two main arguments proving, in his own way, 

the inaccuracy of Pravda and the correctness of the samizdat sources. 
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He closed his letter with, "You, the editors of Komsomolskaya Pravda, 

will be judged like all falsifiers, according to the laws of honor . 

Under those laws, you have already earned the contempt of all honest 

h 1 k d f 1 . f d II 79 people, as t e ac eys an a se Wltnesses o our ay. 

Plyushch associated with other dissidents during the period 

1968-1969. Because of these friendships and other previous protest 

statements, he was fired from his job at the Cybernetics Institute in 

Kiev. At his dismissal, he was told by the Institute Director that 

"he was behaving like a Dubchek." 80 

Plyushch encountered difficulty in locating another job. He 

applied to more than twenty enterprises, offering to do any kind of 

work. Finally, the state employment agency assigned him a job as a 

furnace attendant at a military barracks. The commanding officer 

refused to accept an invalid for this lowly job, and once again Plyushch 

was assigned by the state agency to another menial job . He was fired 

from that job after he signed a petition addressed to the United Nations 

by the Action Group. He was unemployed at the time of his arrest in 

January 1972. In January of the following year, Plyushch was diagnosed 

by the notorious Dr. D. R. Lunts, a KGB psychiatric specialists, as 

having "creeping shizophrenia with messianic and reformist ideas." 

The investigator in this case was heard to say: "Plyushch is just as 

crazy as Grigorenki."81 In June 1973, Plyushch's wife, T. I. Zhitnikova, 

complained to the Procurator of the Ukrainian S.S.R., but to no avail. 

In July 1973, Plyushch was in the Dniepropetrovsk Special Psychia-

. H . 1 82 trlc osplta . A letter signed by A. D. Sakharov, Elena Bonner 

(Sakharov's wife), Sergei Kavalev, Tatiana Velikonova and Tatiana 

Khodorovich was sent to the International Red Cross, to the International 
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Committee of Human Rights, and to the International League of Human 

Rights. This letter requested the agencies to do everything possible to 

save the life of Plyushch, since 

... he is in a ward with more than 25 people, in terrible conditions 
of degradation, suffering insults and physical pain. The uncontrolled 
and senseless application of Galopeidol in large doses ha~ brought 
on a sharp decline in his health, including extreme undernourishment, 
constant chills, weakness, hemorrhaging, spasms, and loss of appetite. 
Leonid Plyushch finds himself on the brink of death.83 

Several months l ater--in August, 1974--Sakharov addressed a short 

note to the participants of the International Congress of Mathematicians 

meeting in Vancouver, pleading that 

Plyushch is suffering because of his public utterances-
utterances full of the spirit of humaneness and tolerance, of an 
aspiration for truth and justice. Plyushch's statements, and the 
details of his case, have been publicized in the West and are 
easily accessible to you.84 

Perhaps because of the prominence Leonid I. Plyushch attained in 

the West, he and his family were permitted to leave the Soviet Union 

in December, 1975. They presently live in Paris, according to samizdat 

sources. But one must bear in mind the original crime of which Leonid 

Plyushch was accused. He was accused of spreading "anti-Soviet material." 

That is, speaking his mind, voicing his opinion and participating in 

samizdat. And it was that very samizdat which very probably helped him 

and his family to emigrate. 

In this particular case it is ironic how contributions to samizdat 

continue after the specific struggle is over. One of six signers of the 

letter of February, 1973 to the International Red Cross, et. al., was 

one Tatiana Khodorovich. Six months after Plyushch left the Soviet Union, 

l\1wdorovich wrote an "Open Letter to Leonid Plyushch from Tatiana 

Khodorovich" in sarnizdat. She reiterates her feelings about Plyushch 
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and questions his ideology. 

Did I know, when I began my struggle for your liberation that 
you are a Marxist, i.e., a person who advocates an ideology that 
renounces all that is sacred to me: God, Christianity, and freedom 
as the highest inalienable human blessing as contrasted to the Marxist 
"freedom" as a conscious necessity? Of course, I knew it all and 
still continued the struggle ... primarily because you were cruelly 
punished for non-violent actions, for convictions expressed in words 
and noble acts. 85 

This writer must admire an individual who struggles, knowing that the 

cause is more important than one man's ideology. We assume that other 

samizdat contributions embody similar feelings and emotions. 

Psychiatric Prison-Hospitals 

Sergei Pisarev, former Communist Party worker, is probably one 

of the first contemporary Soviet citizens to write about his internment 

in a mental hospital from 1953 to 1955. He was detained because of his 

political beliefs and ideology. He had the audacity to criticize the 

"secret police's fabrication of the notorious 'Doctors Plot' shortly 

before Stalin's death." Pisarev maintains that the practice of incar-

cerating citizens for political reasons was "systematic and widespread 

ln 1936-1938." 86 

The use of these mental hospitals as a form of reprisal against 

political dissidents is the main theme of many articles in samizdat. 

As early as Hay, 1969, the Action Group for the Defense of Ci vi 1 Rights 

stated in a memo to the United Nations: "We would like to draw your 

attention to the extremely inhumane form of reprisal of placing normal 

people in psychiatric hospitals for their political convictions."87 

Since 1965, approximately nine new PHST's (Psychiatric Hospital of 

Special Type) have been opened. While these types of hospitals are not 
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new (the first one opened in Leningrad 1n 1949), their use as a retalia

tory device is increasing. 

It should be noted at this point that contemporary Soviet author

ities are not the originators of this form of punishment. The political 

philosopher Chaadayev was declared insane by Nicholas I (1825-1855). 

Chaadayev had expressed "comments on the backwardness of Russia." 

Nicholas, however, did not confine him to a mental institution. More

over, Alexander II (1855-1881), the Tsar Liberator, sent thirteen men 

to a lunatic asylum in 1861 for advocating more nationalist reforms in 

88 government. 

In an article by an unknown author, a PHST is briefly described 

as "isolated wards where opponents of the dictatorship are subjected to 

tortures by psychiatric methods. The aim is to break the person's 

will power and until then to keep him indefinitely under lock and key 

together with the truly insane."89 

Commitment to a PHST is sometimes viewed as a more potent sanction 

than the political trial and its results. This commitment is for an 

indefinite period of time, whereas a trial sentence is for a specified 

length of time. The accused during his trial theoretically has the right 

to defend himself. However, in an interrogation by a psychiatrist, one 

cannot defend oneself from the diagnosis . Incarceration in a PHST also 

avoids a possible demonstration by colleagues in support of the non

conformist thinker sentenced in a court of law. 

The earlier unknown author, rising to heights of emotion, places 

responsibility for the PHST on the Central Committee of the Communist 

Party of the Soviet Union. 
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Not only the Brezhnevs andthe Kosygins [he declared] are 
responsible. They alone could not have carried out this foul 
and disgusting practice. Responsible are the doctors in these PHST's, 
responsible is the entire medical profession (both in the Soviet 
Union and in the entire world) for allowing these perjurers in its 
midst. Responsible are the judges pronouncing such unjust sentences 
and all judges of the world still tolerating scoundrels in their 
midst. Responsible are the journalists (in Russia and in the entire 
world), for not shouting loud enough about this evil. Responsible 
are the politician-realists deliberately forgetting to make mention 
of the PHST in their talks with the Soviet leaders. Responsible is 
the UN for refusing to discuss the problem. 

Another writer in samizdat discusses the directive from Moscow 

ordering all political prisoners from the Leningrad PHST to other similar 

institutions where the prisoners do not have relatives nearby. Obviously, 

this would restrict visitation by relatives and friends. And as impor-

tant, this would curtail the amount of sarnizdat material leaving the PHST. 

An inmate of the new PHST told that conditions were much worse, "patients 

and political prisoners are beaten repeatedly, inmates are forced to 

walk around in underwear . . . books are forbidden entirely . . . every-

. d · th · 1 h k h and · 1· ••90 one 1s treate w1 am1naze, e ectro-s oc t erapy 1nsu 1n. 

Another article in that same Bulletin lists the names of some of 

the medical personnel in the Leningrad PHST. Their length of service 

is indicated and some comments are included referring to their back-

grounds in this type of work. Also provided is a list of dissidents 

who are known victims of the PHST (approximately 45 names are given and 

the location of their incarceration) . 

Vasily Ivanovich Chernyshov is among those on the list interred at 

the Leningrad PHST. Shortly after the list was circulated in samizdat, 

Chernyshov wrote a "Cry of Anguish from a Psychiatric Hospital Prison--An 

Appeal to Soviet Society." Here is a demonstrative and impulsive article 

describing his life in a PHST. He states: 
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It is impossible to disprove that I am insane, because no one 
ever proved or will ever try to prove that I am insane. . They 
do not want to take my life--they want more--my soul. . There 
is a dreadful torture that awaits me--the introduction of chemicals 
into my mind. . . . After this treatment, I will be unable to 
write a single poem, I won't be able to think. Is it possible 
to imagine anything more horrible than that? 

Utter despair is demonstrated when he states, "Even though I am afraid 

of death, I would rather they shoot me .. . how repulsive is the very 

. 91 
thought that they will defile, crush my soul." 

Dr . Alexander Yesenin-Volpin, twice confined to a PHST in Lenin-

grad (in 1949 and again in 1960), testified before a Subcommittee of 

the Committee of the Judiciary, United States Congress, on September 26, 

1972. He asserted that "protests and petitions have thus far not succeeded 

in bringing about the liberation of dissenters confined in institutions 

of the special type." However, he noted that several dissidents--Valery 

Tarsis, Vladimir Bukovsky and Zhores Medvedev--were liberated from the 

common type hospital. He implored the committee to be more vocal, and 

said, "If the civilized world protested in a louder and more courageous 

voice, we would bring about the liberation of more victims."92 

Although the name of Yuri Yevgenievich Ivanov does not appear on 

the list mentioned earlier (whose compiler stated that it was not, by 

any means, a complete list), he was admitted to the PHST for a period of 

almost one year . This occurred shortly after he was released from a 

concentration camp after serving more than sixteen years for "anti-

Soviet" activity. In his description of the PHST, Ivanov reports that 

after "injections of large doses of aminaze, haloperidol . . . a person 

in external appearances, is indistinguishable from one who is seriously 

ill . "
93 
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Again and ag a in, s amizdat sources throw a glaring light on the 

horrors of the PHST. In an interview by POSSEV, a German-based emigre 

publishing house, with Victor Feinberg in Israel, Feinberg brings us a 

rare incident of s arcastic humor. The secret police were questioning 

his poet-friend, Zinoviy Krasivsky, in regard to the manner in which he 

managed to send a letter out without it being censored. 

"Well, he said, it's very simple. Pigeons fly here . I call 
one over and say: come on, fly over here, please take this letter! 

"Well, the agent says to me. You should be ashamed of yourself. 
Are you a child to say such things? 

"And I answered him, And you84 a grown-up man--you ask such 
questions and expect an answer?" 

No exc eption is made for sex in this form of reprisal by the 

Soviet authorities. The women political prisoners, Raissa Ivanova and 

Vyachesakay Menkushev, "heal thy in all respects, were declared mentally 

ill solely on the grounds that they did not renounce their convictions." 

These women were incarcerated in separate psychiatric hospitals in the 

Soviet Union. The facts pertaining to them were brought to the distribu-

tors of samizdat by some of their former camp-mates in a Ukrainian labor 

camp. 

The material in the preceding pages has clearly confirmed that 

many members of the dissident movement have been incarcerated in the 

PHST's for, what would appear to Western minds, as no logical reasons. 

Many of the dissidents have published their personal experiences in 

sami zdat. 

Vladimir Bukovsky collected a large quantity of these case histories 

and sent them to the International Congress of Psychiatry, asking for 

opinions as to diagnoses. The first r espondent was the British Columbia 

Medical Association of Canada. This group reported that "there is now 
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much evidence of abuse of psychiatric hospitals in the Soviet Union." 

Dr. Goedfrits of Sweden (the samizdat source did not furnish a first 

name), affirms that in the case of Natalya Gorbanevskays, "one does not 

find any symptoms to confirm the diagnosis (schizophrenia)." He continued 

his analysis of case histories and noted that, with respect to "General 

Grigorenko, a person with a highly developed sense of justice, intelligent, 

d . . . . f' d 1195 and stubborn- iagnos1s lS totally unJUStl 1e . 

At the World Psychiatric Association (WPA) meeting in Mexico City 

in 1971, efforts to condemn Soviet psychiatry were unsuccessful. How-

ever, the Sixth World Contress held in Honolulu in 1977 passed a resolu-

tion condemning Soviet abuses of psychiatry. The Soviet representatives 

fought the resolution tooth and nail. Though the margin was narrow (90, 

yes; 88, no; 8 ballots invalid), an American resolution calling for on

site investigations passed by a greater margin (122-66). 96 

Izvestiia's response was predictable. On September 28, 1977, it 

charged that "certain Western circles have been waging an unbridled 

and totally groundless campaign against Soviet psychiatry." Izvestiia 

also discussed Leonid Plyushch, Victor Feinberg, and Vladimir Bukovsky 

and their experiences in the PHST and the reasons for their presence 

at the WPA Congress. Further, the official organ of the Soviet regime 

said it was a "unique defense for a handful of so-called 'dissidents' 

who are conducting within our state anti-Soviet activity aimed at under-

mining that state system." The leader of the Soviet delegation to the 

Congress, Eduard Armenakovich Bahayan is quoted in Izvestiia as saying, 

"Psychiatric Associations of the United States, Great Britain, Australia, 

and New Zealand, initiated the 'politicization of the congress' [sic] 
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and clearl y have made s l anderous accusations aga i nst the Sovi e t Union." 

This Izvestiia article included a partial list of Soviet delegates at 

the Congress. Among the group was the name G. V. Morosov of the U.S.S.R. 

Academy of Medicine . 97 This is the same Morosov identifi ed, on an 

extensive list of ps ych i atrists in sami zdat, as the Director of the 

notorious Serbsky Institute, one of the larger psychiatric hospitals in 

the Soviet Union. 

A very short articl e entitled, "Soviet Psychi atrists Protest . 

(dated October 3, 1973) appeared in The Bulletin. The samizdat made 

r eference to "twenty-two Soviet Psychiatrists [who) published an open 

letter, denying allegations that Soviet hospitals are used for the incar

ceration of political non-conformists." The open letter further contends 

that such allegations are slanderous to the medical profession as a 

whole. The unsigned open letter "seeks to refute reports about the use 

, 

on non-conformists of drugs designed to lower their resistance to the 

efforts of investigative authorities." The readers of samizdat apparently 

allowed themselves occasions for sardonic laughter! 

The widespread use of psychiatry as a form of political reprisal 

prompted Vladimir Bukovsky and Semyon Gluzman to write "A Manual of 

Psychiatry for Dissidents" sometime between January and May, 1974. 

Bukovsky himself had been a "mental patient," and Gluzman was a psychia

trist before his incarceration. In their Introduction, they point out 

the need for a "handbook genera lizing the experience gained from many 

psychiatric examinations having the format of a guide to the kind of 

behavior which exerts as little basis as possible for pronouncing the 

examinee insane." A brief forward indicates the particular goal of this 

issue of The Samizdat Bulletin (December, 1975): 
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The Special Issue of The Samizdat Bulletin is devoted entirely 
to the very important document circulated in samizdat for the 
benefit of those who--tomorrow, or at some future date--will fall 
victim to that terrifying means of torture which the Soviet govern
ment via the KGB, uses against political dissenters: the psy~hiatric 
hospital-prison.98 

The authors begin their theme with the many legal ways that may 

lead an individual to be seen by a psychiatrist, an encounter which may, 

in turn, lead to a diagnosis of insanity. They are quick to point out 

that 

in contemporary psychiatry there is no firm basis or system 
of categories in use or even for the system of classifying diseases 
of the psyche. . . . Thus 20 leading psychiatrists pronounced 
12 different diagnoses on one and the same patient. 

They warn their readers to think carefully before attempting to communicate 

with the interrogator. They observe: "In the psychiatrist's consulting-

room too much will depend on your ability to communicate. Try to ensure 

h h d d . . h . d 99 t at t e expert un erstan s you 1n prec1sely t e way you 1nten ." 

Bukovsky and Gluzman become philosophical, and question the inte-

grity of any examining psychiatrists. They warn readers of the Manual 

that the psychiatrist has no "supernatural powers . . . his patients 

are madmen." And they infer that years of association with madmen have 

left an imprint on the psychiatrist. 

The Manual then divides psychiatrists into six categories, and 

explains in detail the characteristics and mannerisms used by indivi-

duals within each category. The reader can then deduce tactics and 

strategies that are most effective in avoiding the dread diagnosis, and 

in turn, incarceration. 

The predominant diagnosis by psychiatrists in the case of dis-

sidents is "creeping schizophrenia." According to the aforementioned 
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Professor Lunts, "any illegal act, by virtue of illegality alone, merits 

psychiatric analysis." He further states that under socialist conditions, 

"there are no social causes for criminal acts." In citing Lunts, Bukovsky 

and Gluzman encapsulate the complete Soviet rationale for the implementa-

tion of PHST's. 

In their desire to forewarn dissidents, Bukovsky and Gluzman 

devote seven pages of the Manual to specifics concerning what to say and 

what not to say about one's life and background, from mother's pregnancy 

to the details of one's sex life . 

The Manual's very brief conclusion is followed by a list of 

recommended readings, many of which appear in samizdat itself. 

Writers in the Soviet Union 

Between 1959 and 1963, in the opinion of Max Hayward, a Western 

specialist on Soviet Literature, writers of the Soviet Union were allowed 

more creative freedom than at any "time since the middle Twenties." 

Hayward asserts that, with respect to the early "thaw," i . e., the loosen-

ing of state-imposed controls on the intelligentsia, the dilemma facing 

the Soviet leaders was due to the attempt of either Malenkov or Beria to 

II f . h h . 11· . ,)OO curry avor w1t t e 1nte 1gents1a . "Socialist Realism," according 

to Stalin, was the only form of creativity allowable in the arts. It 

was apparently soft-pedalled until 1957, when Khrushchev admonished the 

writers that they were servants of the Party, and urged them to adhere 

strictly to the traditional principles of Socialist Realism. It was 

in December, 1958, that the Union of Writers of the R.S.F.S . R. was 

created to "reduce the cohesiveness of the rebellious writers" in the 

metropolitan centers of the larger cities. The Union sought to keep 
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talented, creative minds in line with Party thought. At the time of 

Hayward's writing (1963), he suggested that literature was the "only 

field of Soviet culture in which overt differences of an ideological 

nature are allowed to manifest themselves." This facet of culture, he 

thought, would not remain "purely passive" for an extended time. 101 

It is interesting to note that in 1973 membership in the Writer's 

Union was decreasing. This was due, in some measure, to the fact that 

younger writers did not even apply for membership, knowing that their 

non-conformist ideas would assure non-acceptance in the Union. 

On ~~y 25, 1973, the Moscow Chapter of the Union moved to expel 

Vladimir Maximov. It did so shortly thereafter. This, of course, 

deprived him of any income from his creative endeavors. Many times, in 

similar situations, the expelled writer is then admitted to a mental 

hospital. As of 1973, Maximov was free, but incarceration was expected 

momentarily. In 1974, however, he succeeded in emigrating to Israel. 

The Bulletin editorially celebrated Maximov as "one of the most talented 

living Soviet writers--second, perhaps, only to Solzhenitsyn, his novels 

condemned by official Soviet censors . . . are being circulated by 

. d ,102 samlz at . 

Lydia Chukovskaya was also expelled from the same chapter of the 

Union on January 9, 1974. She was accused of having "slipped into the 

anti-Soviet mire" while defending Sakharov, Solzhenitsyn and other non-

conformists. Maximov voiced his feelings on her expulsion to Western 

correspondents, as did Sakharov. 103 Chukovskaya defended herself and 

circulated that defense in samizdat. She accepted the expulsion, but 

declared: "This is a bitter pill to swallow, but flattering when one 
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recalls" others who have been expelled from the Union. (In this category 

she listed Zoshchenko, Akhmatova, Pasternak, Galich, Solzhenitsyn and 

the aforementioned Maximov.) To the authorities she said she was proud 

"that you are compelled to take the same measure against me as you did 

against them." Expressing her despair, Chukovskaya asserted: "You have 

condemned me to the worst punishment for a writer: to non-existence in 

1
. ,) 04 1terature. 

On October 3, 1973, Mikhail A. Naritza wrote in sarnizdat, "My Will 

and Testament - An Open Letter." (Naritza was the author of The Unsung 

S bl . h d . 1960. 1 05) ong, pu lS e 1n In his "IV ill" he showed concern for his 

life and begged the reader "not to believe any information supplied by 

my relatives concerning the circumstances of my death." His open letter 

is generally philosophical about the evils of the world. The 

passivity of the _good forces in this world astounds me. All kinds 
of tyrants, terrorists, power-seekers, careerists, braggarts, are 
monstrously active, while those who are better and smarter hope to 
sit things out on the sidelines, and don't even try to get together, 
to unite. 

Two years later (on November 20, 1975), Naritza was arrested in Elgava 

(in the Latvian S. S. R.) on the charge of "having spread deliberately false 

and slanderous information which discredited the Soviet political and 

Social systems." According to a samizdat article of April 30, 1976, this 

fourth arrest was caused by Naritza's previously mentioned "Will & Testa-

ment." It must be noted that Naritza's dilemma began in 1961 when his 

biographical novel was published in the West and he applied for a visa 

to emigrate to Sweden. His petitions went unheeded for several years. 

In this writer's opinion, this brought on Naritza's state of despair. 

When his son Peter was made aware of his father's arrest, "he hung protest 

posters from his window." Later, while on an automobile ride with his 
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wife and children, they were stopped by "auto- guards" and he was assaulted 

and taken away in the "paddy wagon." Subsequently, Peter's wife was 

f . . h h . . .. 106 informed that her husband was in jail or res1st1ng t e aut or1t1es. 

The Initiative Group for the Defense of Human Rights i n the U.S.S.R. 

10 7 
"demanded that the l egal case against M. A. Naritza be dropped." No 

further mention of M. A. Naritza has been found by this writer in sub-

sequent issues of The Bulletin. 

Another writer, Victor Nekrasov, circulated an article in sami zdat 

evidently after a search and interrogation by the KGB in March, 1974. 

His first novel, In the Trenches of Stalingrad, was well-received in the 

Soviet Union and in the West. However, his book, Both Sides of the 

Ocean, put him in disfavor with the authorities because of his comments 

on certain aspects of Western society and criticisms of the Soviet way 

of life. Subsequently, he was expelled from the Party in 1972. After 

that "he ceased to exist as a writer--that is, as a man who not only writes 

but is published." He recounts that "his works have been excluded from 

all anthologies and his short stories dropped from jubilee editions" 

about World War II. His philosophy on creativity concludes simply with, 

"A writer may not be published, but he cannot stop writing, he cannot 

be silent. Writing is his duty. " 108 Shortly after this article was 

circulated in sarnizdat, Nekrasov was granted permission to leave the 

Soviet Union with a two-year exit visa. On March 10, 1975, the 64-year-

old author wrote from Oxford to "Academician Snezhnevsky." (Snezhnevsky 

is a dominant governmental figure in the PHST's.) Nekrasov alludes to 

the "Manual of Psychiatry for Dissidents" and asks Snezhnevsky: "Will 

you not have enough courage to admit that everything that is happening 

to the dissenters confined in these psychiatric prisons is not a monstrous 
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violation of human rights?" 109 Samizdat did not publish a reply for the 

simple reason that polemicizing with Soviet dissidents is a clear no-no. 

Vladimir Voynovich, on the day before he was formally expelled 

from the Writer's Union (February 20, 1974), addressed the Secretariat 

of the Moscow Chapter in writing. 

I am ready [said Voynovich] to leave the organization which, 
under your active tutelage, has evolved from a writer's union into 
a union of bureaucrats where circular letters, written in the form 
of plays, novels, and poems, are presented as examples of literature 
and are evaluated according to the position occupied by the author. 

For the benefit of samizdat readers, Voynovich compared the wages 

earned by his former colleagues with wages earned by collective farmers. 

He asserted that his former colleagues "individually receive more pay 

than your farmworker heroes can earn as a whole group of collective 

farmers." He did not tell samizdat readers why he was being expelled 

from the Union. Clearly his opinions did not coincide with the Party line. 

Alexander Solzhenitsyn's interview given to correspondents of Le 

Monde and the Associated Press in August 1973 was carried in The Bulletin. 

Although he prepared the majority of the questions, he explained his 

rationale for the appearance with this statement: "It is time to act ... 

in view of increasing repression against Soviet dissidents." He presented 

evidence that he had been threatened by the KGB, but declared, "If an 

announcement appears that I have died unexpectedly, or that I am dying 

of unknown causes, you can conclude that I have been murdered through the 

direct efforts of the KGB." He had prepared for that event with his 

literary agent. At the news of his death, his "literary testament will 

immediately and automatically go into effect," that is, Gulag Archipelago 

will be published in the West. 110 
Mention should be made at this point 

that, in September 1973 (one month after the interview), the "typescript 
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had been handed over to the KGB by Elizaveta Voronyansky." Voronyansky 

resisted KGB efforts for five days, but finally assented and delivered 

the requested work. She committed suicide that same day. 

The interviewers inquired about Solzhenitsyn's coll eague, 

Academician Sakharov. "Figuratively speaking," he said, "the creator 

of the most potent weapon of destruction of time, bending under the 

burden of our common sin, has forsaken the temptation and has flung 

himself into the maw of an all-powerful tyranny." He also brought up 

the name of Andrei Amalrik, another colleague in the dissident movement. 

Amalrik, in Will the Soviet Union Survive Until 1984?, attempted to 

"produce an independent analysis of the contemporary society." According 

to Solzhenitsyn the authorities did not analyze the book, but merely 

1 d Am "k 0 0 111 p ace alrl ln prlson. 

Gulag Archipelago was published in Paris in late December, 1973 . 

Reacting swiftly, Pravda assailed the work in January, 1974. Solzhenitsyn 

commented charitably that the "selling price will be the lowest possible, 

so that it will be read widely . . If any royalties accrue they 

will go to preserve the memory of those who have perished . " He also 

asked the publishers to donate their profits to the families of the Soviet 

political prisoners. He expressed hope that "the time will soon come 

when people in our country will be reading this book widely and even 

112 
freely . " 

"News in Brief," an abbreviated news section of The Bulletin, 

carried a short memo on Gulag Archipelago, stating that it sells on the 

black market in the German Democratic Republic for 700 marks. It 

pointed out that a laboratory worker with twenty years experience earns 
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approximately 350 marks a month and only an experienced engineer earns 

700 marks. Radio Station "Free Berlin" broadcast excerpts of Gulag 

to the GDR. They received requests from listeners for repeat broadcasts. 

Many of the listeners had taped the program and circulated the tapes from 

hand-to-hand. 113 

On February 12, 1974, the day before his deportation, Sol zhenitsyn 

utilized samizdat for a very emotional and thought-provoking message to 

the people of the Soviet Union. He encouraged his readers not to parti

cipate in "the lie." Non-participation will be the 11important break

through from the imaginary encirclement created by our passivity." He 

continued his encouragement with, 11Th is wi 11 not be an easy course. 

You do not have to be a pioneer in this field, you merely have to join 

114 the others. 11 

KGB Tactics 

The annals of Soviet history abound with narratives on the rigidity 

of the police system. From the days of the tsars until the Revolution 

of 1917, harshness was the theme. Lenin and his government maintained 

this form of control of the people. 

Many, if not all of the problems encountered by the producers and 

disseminators of samizdat result directly from the tactics of the KGB. 

The KGB not only uses physical force and violence, but psychological 

strategies as well. 

According to a samizdat source, the KGB "is not limited to smelling 

out and tracking down unreliable characters 11 ; they also create and main

tain "a barren earth completely devoid of human beings." That is, 



87 

family and friends of the individual accused by the KGB are encouraged 

to see the case as a daily, routine matter. Tatiana Khodorovich, in her 

samizdat contribution, "That's the Way we Live," sardonically recalls 

the problems incurred by the wife of an individual accused by the KGB. 

The wife begs for an explanation. KGB authorities tell her: 

Nothing special has taken place, just that your husband was 
confined to a mental hospital. Yes, we understand. You consider 
him quite normal and even we were favorably impressed by him. It 
was a medical decision beyond our control. How are your kids? 
How is your job? Bringing up the children is your immediate task. 
Attend to it and don't worry about your husband; he is well taken 
care of . ll5 

According to this same author, the KGB seems to feel that everything and 

everyone should remain "quiet and calm get used to what has happened 

... to accept the daily routine." They also hope that the "pragmatic 

West will become bored with protesting" [emphasis mine, C. T. ] and 

allow the prisoner to accept the fact that "his struggles and efforts are 

not only silly, but also harmful to himself. 

As recently as June, 1975, Khodorovich asserted that we must 

understand that the KGB is no longer set apart as it once was. In 

reality, it exists everywhere and every Soviet citizen is conscious of 

its presence . Not only in his place of work and in professional circles, 

but even in his own family. "This does not refer to mass psychology alone 

but equally to the fact, that any Soviet establishment follows the path 

of the KGB . " 

Another issue of The Bulletin discussed in depth the ''KGB ' s Wanted 

Lists." In book form, they contained anywhere from 500 to 1, 500 pages 

with as many as 6,000 names of individuals sought by the KGB. 

Not just names . . The personal description of the subject 
whose name appears in the records is given along with biographical 
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details, complete list of his rel atives and frequently, a listing 
of the individual's closest friends. Also included .is the date of 
the latest available picture, an indication of the crime perpetrated 
and often, a summary of the sentence passed in absentia or a s t a tement 
that an arrest warrant is on file. 

Thes e so-call ed "lists" drawn up by the KGB are published every three to 

six years and are supplemented seven or eight times a year. Si gnifi cant 

is the fact that the current volume never supersedes the preceding ones, 

. 1 . . 1 116 1.e., many vo umes are 1n use cont1nuous y. 

One would assume that if an individual is not apprehended by the 

KGB within a specific time, the charges would be dropped. However, there 

is no "statute of limitations" to which the KGB is subject .. This can be 

s een in the following items derived from the current volumes: 

A 39-year-old woman, the wife of a serviceman, fled the country 
together with her husband. Not charged with any other crimes. 
Sentenced to death in absentia in 1951. 

A 21-year-old private in an army unit stationed in the German 
Democratic Republic (GDR) escaped and was sentenced to death in 
absentia in 1955. 

A 59-year-old professor, member of the USSR Academy of Science, 
escaped and sought political asylum while on a scientific assign
ment abroad. Sentenced to death in absentia in 1961. 

A 37-year-old employee of MID (Ministry of Foreign Affairs) 
requested political asylum while on a foreign assignment. Sentenced 
to death in 1964. 

A 21-year-old sailor from a Soviet fishing trawler escaped in 
a lifeboat to a capitalist country

1 
Sentenced to 10 years of 

imprisonment in absentia in 1969. 1 7 

Equally important are the quantities printed of the above mentioned 

volumes: anywhere from 1,500 to 1,800 copies per printing. These are 

accessible only to high-ranking operatives in the KGB . In a cooperative 

effort, s ome of thes e volumes are sent to other countries of the "socialist 

bloc," and hunted i ndividuals have been tracked down in these other areas 

of Europe. 

It should be noted that the KGB and its policies have not been 

altered as the state leadership changed. "There is no essential difference 
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between the punitive po l i cies of the Stalin, the Khrushchev , or the 

Brezhnev eras. Only the death sentences have diminished s omewhat," 

according to this same unknown author. 

The KGB keeps many of the relatives of accused individua l s und er 

"continuous surveillance," particularly if the fugitive is thought to 

be hiding within the Soviet Union. To enhance their view that "conspiracies 

are broad-based, the authorities seek to. enmesh an accused individual 

in a family "network." 

One brother resides in the Bryansk area, a sister and two nephews 
live in Kerch. Another sister lives in Berdyansk, two sisters are 
in the Crimean Region, the wife and two daughters live in the Vinnitsa 
area, a son resides in the Zhitomir region, the wife's brother in 
the Rostov region, the wife's other brother is in Yalta, the wife's 
cousin in the Chetinsk area, the wife ' s niece is in Moscow, fYs 
uncle in the region of Novosibirsk, and a nephew in Donetsk. 

Awareness of the KGB's ever-present shadow is evidenced by the 

changing of an old Russian riddle to apply to present-day conditions. 

The older version: 

'A' and 1 8 1 sat on a chimney. ' A' fell and ' B' vanished . 
~fuo remained on the chimney? 

' No one, of course! 
'Wrong! The 'and' remained upon the chimney . 

Today, youngsters learn the riddle with the following change: " ' and' 

was working for the KGB . " 119 

Andrei Amalrik 

Andrei Amalrik, now in the West, was for a time one of the most 

prominent dissidents and conspicuous for his contributions to sami zdat. 

Although Amalrik, a historian, had great potential, he was expelled 

from Moscow University because he had boldly opposed the "official 

version" of an historical even t. By 1965, he had written some pieces of 
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drama and though they wer e not produced, they allowed him contact with 

d h . f . d s · b . ·1 120 
Western journalists. This le to lS 1rst arrest an 1 er1an ex1 e. 

In May, 1970, Amalrik's Will the Soviet Union Survive Unt i l 1984? 

was published in the West by Harper & Row. He was duly arrested on 

May 21, 1970. His trial was held in Sverdlovsk in order to "limit the 

opportunity for the defense to call witnesses, and to avoid possible 

public demonstrations." In spite of the trial setting, sixty-four of 

Amalrik's friends and fellow-historians signed a petition requesting 

his freedom. Still, he was convicted by the Soviet judiciary for his 

literary activities. The charge: violating Article 190 of the Criminal 

Code. He was sentenced to three years in a labor camp in Siberia. 

His release date was May 21, 1973. However, on May 19, he was 

informed that "he was again under investigation." This time he was 

charged under Article 190-1 of the Criminal Code, 1.e., "conscious 

libel against the Soviet government and Socialist order." 

With respect to the persecution of Amalrik, Solzhenitsyn observed: 

"Now, thanks to renewed world attention, they had no alternative but to 

limit the sentence, once again, to three years. Without world attention, 

121 the sentence would have been much longer." 

His second term was commuted to exile, apparently "due to an under-

standing between the KGB and Amalrik's friends." When he arrived at 

his place of exile in Magadan, he began a hunger strike. He maintained 

th e strike for 117 days, but was finally force-fed. 

When Amalrik' s second term was completed and he was released, he 

did not receive an official residence permit to live in the apartment 

of hi s wife in Moscow. In spite of this, he continued to visit her 

regularly. He was notified of his impending arrest because of those 
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visits. Yet, according to a samizdat source, "the KGB was so anxious 

to get rid of such a restless author that, contrary to all rules, they 

issued him an exit visa to Holland. ,) 22 

Radio-Jamming in the Soviet Union 

Samizdat is sometimes produced by employees of the Soviet govern

ment. One such was an employee of one of the government broadcast

jamming stations who wrote an article on that subject for samizdat. 

The unnamed author gave details relevant to Soviet jamming of "Radio 

Liberty, Voice of America, the B.B.C., Radio Free Europe and other foreign 

stations beaming their programs to the USSR." He pointed out that Radio 

Liberty "is jammed continuously, the VOA and the BBC are jammed 

selectively."123 

Although the above author had the opportunity to propagandize and/ 

or encourage his readers to protest against radio-jamming, he refrained 

from doing so . He presented samizdat with a factual series on how the 

jamming is accomplished, the types of employees and their wages, and 

the methodology of radio-jamming. 

Alexander Solzhenitsyn has bitingly observed that when a German 

radio station announced "it would be transmitting half-hour readings of 

Gulag Archipelago every day, they began to jam the station mercilessly . 

Not a single word of this book must penetrate our country .•) 24 

In another sarnizdat article, Solzhenitsyn stated emphatically 

that "Moscow and Leningrad have become the least informed capitals in 

the world: their residents try to get indispensable news of events from 

those who live in the provinces." He pointed out that in the rural areas, 



92 

economic considerations prohibit jamming. The earlier unnamed author 

states that every large city, i.e., with a population in excess of 

200,000, has a transmitter for jamming purposes. Solzhenitsyn claimed, 

however, that "jamming has become more intensive everywhere, encompassing 

more and more areas." 

The reason for the vast sums expended by the Soviet authorities 

on jamming has been noted not only by members of the dissident movement, 

but by foreign reporters ln close contact with ordinary Soviet citizens. 

Samizdat material reaching the West is swiftly--sometimes in a matter of 

hours--beamed back to the Soviet Union, so that the vast numbers who are 

estimated to listen to the broadcasts surreptitiously, are quickly 

apprised of developments within the Soviet Union. This is the nearest 

thing to Western-style news flashes penetrating the rigidly controlled 

Soviet system of disseminating information. 

Valentin Prussakov and Adrian Tarasov 

In 1973, Valentin Prussakov circulated a short story in samizdat 

regarding Adrian Tarasov. Adik, as the latter was called by friends, 

was arrested in 1962, before dissidence was popular and when "there 

1 f . 1 dh "k" bl" " . ..l 25 were on y a ew lSO ate eroes rls lng o lVlon at any glven moment. 

Tarasov and Prussakov had become acquainted in the fall of 1962 

at Moscow University. [Tarasov was actually reading Pasternak's Dr. 

Zhivago "in broad daylight"--someone dared to read a forbidden book.] 

Tarasov had access to many books published ln the West and he shared them 

with Prussakov . Prussakov left for the Baltic states in the summer of 

1963, during which time Tarasov was arrested. His trial took place in 

the fall of 1964. "Inexplicably he was tried by a court-martial, although 
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he was not in the military." Tarasov 1 s mother was not admitted to the 

trial and nothing is known about the case--other than that he was 

convicted under Article 70, i.e., anti-Soviet propaganda . In the summer 

of 1968, Prussakov met Tarasov 1 s mother. Emotionally, she told him that 

"Adik isn 1 t here . he 1 s still being held and I don 1 t know for how 

long." 

Prussakov closes his samizdat piece contemplating that Tarasov 

"most probably ... became a current victim of KGB psychiatry." 

Valentin Prussakov was himself arrested in February 1967, in 

Moscow. His home was searched and his verses confiscated. He was 

charged under Article 70 of the Criminal Code. A trial date was arranged 

for February 1968, but in March of that year he was inexplicably released 

and the case was closed. 

In 1969, Prussakov applied for a visa to emigrate to Israel. 

The KGB men were very direct with him and said, r~ve won 1 t let you out. 

Your place is behind barbed wire . " By 1971, he still had not reached 

126 Israel. 

It is, 1n this writer 1 s opinion, ironic how the story of these two 

friends appeared 1n two different samizdat compilations . Furthermore, 

it appears to prove the correctness and accuracy of samizdat relative 

to dates and places. 
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CHAPTER III 

EFFICACY AND FUfURE OF SAMIZDAT 

Chapter III concludes this study of sarnizdat with a discourse 

on the issues and demands found in samizdat. Elucidated also are some 

problems encountered by samizdat along with the quality of samizdat. 

The efficacy and future of samizdat is considered in the closing para

graphs. 

Issues in Samizdat 

Rudolf L. Tokes presented a tentative analysis of "Issue Areas 

and Demands in Sarni zdat Documents - (1968-1970) . " Though the results 

are far from complete, twenty percent of the samizdat documents in the 

West were analyzed and categorized (as shown in Table 2 on the following 

page). 

Fully cognizant that The Samizdat Bulletin is not a complete 

compilation of sarnizdat, a comparative study was made by this writer, 

using the same indices as Tokes. The analysis appears on Table 3. It 

should be noted that this writer deleted the "Nationality Rights" 

category due to the "overlapping" of subject material in this area. 

Added to the list was a category of "Appeals--Open Letters." 

Assuming that The Bulletin is indicative of the total samizdat, 

the majority (26.6%) of samizdat concerns human rights, whereas, in the 

Tokes study, only 17.6% of the total bore on human rights. The number 
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Table 2. Categories and Analysis of Twenty Percent of Samizdat, 1968-1970. 

Political Democracy 

Governmental processes, legislative, executive, 
judicial policies; elections, foreign policy, 
general, the CPSU, Stalinism in government, 
ideology, Marxism-Leninism 

Nationalty Rights 

Specific Ukrainian political, economic and 
educational demands; miscellaneous demands by 
nationalities 

Human Rights--Socialist Legality 

Human Rights in general, specific civil rights, 
criminal code, trials, conditions in penal 
colonies, jails and psychiatric hospitals 

Developmental Regionality 

General economic problems, agricultural 
policies, collective and state farms, 
research and experimentation, education 

Religious Autonomy 

Church-state relations, religious persecution, 
religious education, specific Jewish 
demands 

Quality of Life 

Labor policies, welfare, pensions, public 
services, miscellaneous social demands 

Artistic Freedoms 

Censorship, publishing controls, literary 
associations, creative independence 

Total number of demands 

99 25.5% 

89 22.7 

69 17.6 

54 13.6 

30 7.6 

26 6.6 

25 6.4 

392 100.0%1 
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Table 3. Categories and analysis of The Samizdat Bulletin, May, 1973 
through December, 1976. 

Human Rights 

Human rights in general, specific civil 
rights, criminal code, trials, conditions ln 
penal colonies, jails and PHST's 

Miscellaneous 

Includes "appeals" and "open letters" 

Artistic Freedom 

Censorship, publishing controls, 
literary associations, creative 
independence 

Religious Autonomy 

Church-state relations, religious 
persecution, religious education, 
specific Jewish demands 

Quality of Life 

Labor policies, welfare, pensions, 
public services, miscellaneous social 
demands 

Developmental Rationality 

General economic problems, agricultural 
policies, collective and state farm, research 
and experimentation, education 

Political Democracy 

Governmental processes, legislative, 
executive, judicial policies; elections, 
foreign policy, general, the CPSU, Stalinism 
in government, ideology, Marxism-Leninism 

Total number of demands 

40 26.6% 

33 22.3 

23 15.3 

22 14.6 

16 10.6 

10 6.6 

6 4.0 

150 100.0%
2 
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of "Open Letters and Appeals" in this relatively small study was signi-

ficant: a total of thirty-three Appeals and/or Open Letters proves that 

samizdat is the medium of the intellectuals which includes the writers or 

scientists. Artistic freedom (literary as well as the traditional art 

forms) emerges third in frequency. The appearance of samizdat articles 

relating to religious freedom, at 14.6% compared to the earlier study 

of 7.6%, supports the statement made earlier in this thesis that religious 

dissent is becoming more efficacious, and thus more often utilized. 

From this study, we may deduce that problems dealing with the quality 

of life and political democracy occupy a lower rung on the ladder of 

priorities among samizdat contributors and readers. 

According to Tokes, samizdat addresses itself to the following 

"related issue" areas: 

l. 

2. 

3. 

4. 

The emergence of an issue of general concern, possibly the 
revival of one form or another of Stalinism 

Specific civil rights infringements, such as an illegal 
arrest or trial 

Police violations of constitutionally guaranteed freedoms 

Highly publicized cases often involving official inter
ference with artistic, literary or scientific activities. 3 

Samizdat contains, as indicated earlier, a wide circle of contri-

butors and readers. However, the lack of subjective guidelines or 

boundaries is apparent. Samizdat "is devoid of any one clearly defined 

platform or unified set of political beliefs." Usually it is concerned 

with social or political problems, and is critical of the Soviet govern-

4 ment. 

There is undoubtedly a great volume of literature which is 

unacceptable to Soviet censors, but which also does not circulate ln 
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samizdat. Alexei A. Yakushev maintains that the authors of such material 

are tied to Party discipline, and their fear is too great for them even 

to consider publication via samizdat. 5 

Yakushev carries Tokes' theory of issue area and demand one step 

further. He maintains that samizdat may be divided into facts and 

6 concepts. Obviously, the educated reader will accept the facts and 

debate the concepts. This, in turn, could, and many times does, foster 

more samizdat which seeks to refute or clarify an initial concept. 

Problems of Samizdat 

Samizdat (according to an article in The Bulletin) "has become 

such a common and everyday phenomenon that it is by now accepted as 

something that has always been around . It is as common as Pravda. " 

Although the article in question is not signed and cites no authorities, 

the author maintains that the word samizdat is no longer enclosed in 

quotation marks . He further states that "no one would possible be sur

prised to see it in the 17-volume Academic Dictionary."? 

It is apparent that the author of this article resides in Lenin-

grad rather than Moscow, because "Leningrad remains to this day a sort 

of stepchild compared with the Capital . " This is seen as highly regret-

able, because of the "proximity to and the relative freedom of communica-

tion across the Finnish border . '' He maintains that Leningrad is dependent 

on Moscow and its contacts for over 70% of the samizdat materials. The 

supply chain can thus be damaged or broken without much effort because of 

a house search, the emigration of a contact, or the arres t of one of the 

Muscovites. Again, comparing Leningrad and Moscow, he laments that the 

former has no embassies or the multitude of Western journalists, as does 
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the latter . Punitive measures in Leningrad remain more stringent. Wherea. 

in Moscow a reprimand may suffice, in Leningrad the same offense may 

cause an individual to lose his job or be "kicked out of school with a 

8 
1 bad record. 1

" 

Even though samizdat is now approximately twenty years old, the 

same methods of publication are still used, i.e . , the typewriter or 

camera. Both are inefficient methods. The typewriter is used mainly 

for low-volume materials, up to 100-150 pages. Photocopying presents 

other problems, such as development of the material. The printing itself 

is a very time consuming process. 

During the above named author's "five or six years" involvement 

with samizdat, as both a contributor and r eader, he was able to conclude 

that "despite all efforts the quantities of copies are woefully inade-

9 quate." This is, in all probability, the foremost problem of samizdat. 

It is a consequence of the difficulties alluded to in various parts of 

this thesis. Samizdat must, after all , contend with an omnipotent police 

state served by an omnipresent KGB. 

Tokes enumerates another serious problem of samizdat, that is, 

"data verification and permissible inferences" that may be drawn from 

documents received and/or circulated. The number of people involved in 

the various protests and demonstrations is not, for the most part, known 

for certain . We do not know their sociological or educational back -

grounds, or precise details about their professional and political careers . 

We are quite often unaware if there is a history of what Tokes describes 

as " deviant behavior" on the part of the individua l s in the dissident 

10 movement. "Deviant behavior" may be responsible for some samizdat , 
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as has been suggested. Although Tokes is not the only authority to allude 

to that factor, it is clear that life in the vast jungle/prison/madhouse/ 

replica of 1984, produces, or may produce, aberrant and seriously 

neurotic types. 

Ironically, Tokes and the Soviet judiciary appear to have 

something like a mutual concern delineating the political and non-

political or apolitical writings of some samizdat authors. He cites the 

Daniel and Sinyavsky novels as "fantastic tales," as well as Galanskov's 

"underground literary journals."ll This writer is inclined to challenge 

the approach of the noted authority on dissent in the Soviet Union. 

Most samizdat is specific in eliciting grievances, and lists names and 

dates, while enumerating details of a particular situation under dis

cussion. In analyzing The Bulletin, this writer has found few instances 

of ambiguity in the sarnizdat writings. Of course, The Bulletin is not 

a complete compilation, and I am well aware of that. Yet I believe it is 

safe to assume that The Bulletin is representative of samizdat in general. 

Hence, my disagreement with Tokes. 

The question of authenticity of sarnizdat is addressed by Tokes 

as another problem in the analysis of sarnizdat. He alludes to the tradi

tion of diversionary plots and counterplots in Russian history and the 

sympathetic emigre press. He concludes that there is the "possibility 

that some samizdat authors might have succumbed to the psychological 

pressures of their hostile environment and hence might not be in complete 

possession of their mental faculties." 12 Although this is a very forceful 

statement, this writer regards it as a supposition that is not verifiable. 

Associated with that view 1s the critical analysis of the quality 

of samizdat. Yakushev states bluntly that samizdat runs the gamut from 
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"highly literary to the blatantly run-of-the-mill."
13 

A thorough study 

of The Bulletin leads me to accept this statement as accurate. An analy-

sis of all the Bulletins 1n question shows that approximately 80% list 

the "who-what-where-when-why" of their issue area or demand. The 

remainder are vague and fail to make a point. It should be noted, 

however, that with respect to this twenty percent, research will usually 

clarify the point being dealt with. 

Coincidentally, Valery Chalidze maintains that publicized dissi-

dents many times use the collective thoughts of others in their social 

milieu for their samizdat essays. He cites Roy Medvedev and Andrei 

Sakharov as examples of those utilizing other viewpoints along with 

h 
. 14 t e1r own. 

Chalidze, the indefatigable editor of The Chronicle now in the 

United States, ranks the level of political samizdat as "unsophisticated 

by modern standards." This is apparent when one considers the fact that 

the average Soviet citizen has no access to knowledge of the outside 

world and its political nature or stature. It is encouraging to know 

that, in spite of this lack of knowledge, attempts are made to analyze 

the Soviet system and that suggestions for reform are made. Chalidze 

concludes that "advocacy of reforms by dissenters usually has nothing 

revolutionary about it." He maintains that samizdat authors stress 

gradualism and are aware of the impossibility of changing "everything 

15 at once . " 
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Efficacy of Samizdat 

There is a well-known anecdote, according to Julius Telesin, that 

indicates the extent of samizdat popularity: the mother of a school 

child brought a copy of Tolstoy's War and Peace to a surprised samizdat 

typist. The mother explained that this book was required reading and 

there was no other way of making the child read it. Here is something 

of an indication of the widespread character of samizdat. 

A comparison of early Russian dissidents with the contemporary 

movement shows that both groups began with only a small number of 

adherents. However, it was not the intelligentsia in earlier movements 

that provided the organization needed. They had no generally accepted 

program and were quite diverse in their ultimate goals. Today's move

ment, via samizdat, also is diverse in programs and goals. But, with 

experience and time, some of their opposition to the regime appears to 

be coalescing into a broad program with one central idea: a dedicated 

quest for freedom and justice. How efficacious it is or will be remains 

to be seen . Any oppositional stirrings among workers and peasants 

coupled with the intelligentsia movement would be a potential threat 

to the regime's very existence . 

Rudolf Tokes, in a personal letter to this writer dated July 25, 

1979 (copy attached at end of this chapter), maintains that the "samizdat 

leadership consists of an extremely narrow segment of the alienated 

intelligentsia with no mobilizing potential and it does not and will 

not have a decisive effect on the political life of any Communist country." 

The gulf--indeed, one is tempted to say yawning gulf--between samizdat 

authors and the mass of Soviet society is discussed by Dr. Theodore 
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Friedgut. He interviewed forty members of the Soviet intelligentsia 

and found that fourteen could be described or classified as activists 

or active sympathizers with samizdat (an active sympathizer was engaged 

in at least one form of samizdat). Twenty-one others were not parti-

cipants, but expressed sympathy with the general aims and goals of the 

d/ . d On 1 f. 11 h . 16 movement an or sam1z at. y 1ve were tota y non-sympat 1zers. 

It may be deduced that if the sympathizers became active in only a small 

degree, this central problem would be resolved, with only a small portion 

of the intelligentsia population alienated from samizdat or the dissident 

movement. 

With the greater number of samizdat activities from 1968 onward, 

Soviet authorities, sensing the movement'5 growth, resolved by late 1971 

on firmer suppression . During the following months intensive inter-

rogations and searches were made with the result that many contributors 

were intimidated and the flow of samizdat was impeded. It was not until 

late 1973 and early 1974 that samizdat again emerged with a new vigor and 

notability. Here was a new, younger generation, still with no firm 

goals but with a dedication surpassing that of the first generation of 

samizdat developers. 

Tokes maintains that "political dissent is real and is alive in 

the USSR." This is evidenced by the great quantity of samizdat material 

reaching the West and in circulation in the Soviet Union. At the time of 

his writing (1973), "over 1,200 samizdat documents had been categorized" 

17 in the West. 

By early 1975, the dissident movement, via samizdat, appeared to 

be retreating gradually from the public spotlight. The unofficial leaders 



111 

of the movement, according to C. L. Sulzberger, had either emigrated 

or were incarcerated in the PHST's or labor camps. The "less durable," 

or weaker dissident, had "softened" his opposition because the standard 

of living had been raised and he now had better housing and overall a 

b . f 18 etter ll e. 

Offering a contrasting view, Yakushev alludes to the fact that 

samizdat in 1975 had an "unprecedentedly high level of activity, both 

in terms of volume and extensiveness and in terms of regularity." 

This occurrence was due to the greater ease in obtaining typewriters, 

recording devices and related equipment. By that time, approximately 

thirty-five thousand pages of samizdat had (theoretically) become avail-

able to readers. This is comparable to the annual output of a typical 

Moscow publishing house. It is this quantity that has made samizdat 

a "political, judicial, ideological, and psychological problem within 

the context of the Soviet system of government . " 19 

Valery Chalidze asserted that he had previously attempted to 

convince Western correspondents that the dissident movement was, in 

the early 1970s, "already a tangible political force . " He, as well as 

other emigres, felt confident that the regime was "on the verge of 

collapse" at that time . Although the number of activists has decreased, 

and many specialists in the West assume that the dissident movement is 

not a "social factor to be given any weight in political prognoses." 

Chaldize maintains that the known dissenters are only a minority of 

20 "the larger sector of unknowns." 

Agreeing with Chalidze (two years later , 1n 1975), F. J. M. 

Feldbrugge holds that the West regards samizdat as an unimportant societa 
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feature of Soviet life, sustained by only a small number of faithful. 

Yet these two authorities do agree that, regardless of the actual number 

of participants in the dissident movement and samizdat, "they are a force 

to be reckoned with" by the regime. 21 

Samizdat has been effective in exposing the Soviet regime to a 

Western world seemingly impressed by the apparent solidity of the Soviet 

monolith. The strength to expose this authoritarian regime came from 

the very convictions that the authors of samizdat reflect in their 

writings. Their strength to publish in samizdat has earned them the 

respect of a growing segment of the Soviet populace. This populace has 

become better informed both about the West and about incidents in their 

own country. By reading samizdat many have acquired the inspiration 

to become participants themselves. 

Much samizdat today is written by everyday citizens as well as 

members of the intelligentsia. This, in itself, is an indication of the 

growth of what formerly was a medium almost exclusively of the academic 

elite. Samizdat has been specifically efficacious in instances of govern

mental harassment of Jews and their desires to emigrate. The West has 

supported the samizdat appeals of potential emigres and, in turn, aided 

those desirous of leaving the Soviet Union . 

No one can predict with certainty the future of samizdat. But 

Rudolf L. Tokes (in the personal letter to this writer mentioned earlier) 

states that "As long as there is repression in the USSR and as long as 

people have access to typewriters and other means of reproducing texts, 

there certainly will be a samizdat. ' ' Peter Reddaway advances that same 

thesis (see his letter at end of this chapter) and maintains that samizdat 
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is likely to develop steadily in the future. He further alludes to the 

fact that samizdat "carries a much stronger emotional charge," than the 

,, . 22 hest apprec1ates. 

Both authorities (Reddaway and Tokes) lead this writer to conclude 

that while samizdat is an invaluable commodity, it will never achieve 

its goal--implicit and often explicit--of bringing reform to the country. 

It will, however, persevere and perhaps alleviate some of the inconsistent 

and arbitrary behavior of the authorities. The Soviet authorities will 

doubtless continue to repress dissenters and samizdat, using the tactics 

mentioned earlier, with approximately the same results--an unbroken cycle 

of samizdat and repression. 
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The London School of Economics and Political Science 
(University of London) 

Dear Mrs. Thornton, 

Thank you for your letter. 

Houghton Street, 
London, WC2A 2AE 

T de phone: o 1-.405 7686 

17th July, 1979. 

Most of the questions you ask are covered in 
~ chapter in the book edited by Professor William E. 
Griffith, The Soviet Empire, Lexington, Mass., 1975 
or 1976. Beyond that, I think that Soviet poli~ towards 
dis s ent will continue in future to be roughly the same 
as it has been over the last ten years, without sharp 
changes for better or worse. The best w~ to help 
from here is publicity through all available media. 
And Carter's poli~ of speaking up on human rights was 
definitely very helpful, and his relative silence in 
the last year has been much less helpful. 

With best wishes for your thesis and teaching, 

Yours sincerely, 

..... - -7 

, c~.~----l 
Peter Reddawa,y. 

Mrs. C. D. Thornton, 
7313 Oakmont Drive, 
Lake Worth, Florida, 33463, 
u.s.A. 

The London School o! Economica and PolizicaJ Science ia incorporated in £nrla.nd aa a company limJied 
by ruarantee under the Companiea Acta (R•I· No. 70S27) Jhriatered ()(fica a a above 
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'"@fe University ff Connecticut 

Center for Slavic ®, 
East European Studies 

Smrr\ . Conn~corut 06268 

H . R. Mnnrollh Butldmg. Room 104 . U-149 

Mrs. Catherine D. Thornton 
7313 Oakmont Drive 
Lake Worth, Florida 3 34 6 3 

De.ar Mrs . Thornton: 

July 25 , 1979 

Tel : 486-2191 

2192 

Th3.nk you for your letter of July 3rd . It is heartening to know that the 
subject matTer of Soviet dissent is still of academic interest especially to 
secondary school educators who have an important role to prepare students for 
advanced college level v.urk . The following are very brief responses to your 
questions . 

l. As long as there is repression l11 the USSR and elsewhere in the communist 
world and as long as people have access to typewriters and other means of 
reproducing notarized texts , there certainly will be a samizdat . 

2. It is impossible to measure the effectiveness of samizdat . Its leader
ship consists of an extremely narrow segment of the alienated intelligentsia and 
other politically l'l'Bl"'ginal elements in communist countries . Samizdat has no 
mobilizing potential and does not and will not have a decisive effect on the 
political life of any communist country . 

3. I expect the Soviet authorities to become even nore repressive with 
respect to dissent and unauthorized publications . From the regime ' s viewpoint 
it is a dangerous but an essentially controllable phenomenon . 

4 . The only way the West can help participants of dissident activities 
in corrmunist countries is to support organizations such as Radio Liberty and 
Radio Free Europe and the free flow of uncensored information through the 
facilities of these radios . 'Dnse with more profound motivation t o be of 
assistance should join forces with a local chapter of Amnesty International . 

5 . While I support the principle of non-interference into danestic affairs 
of another country, I also support efforts seeking to pressure the USSR and 
other communist signataries of the Helsinki Final Act of 1975 (especially Basket 
Three) to allow the free flow of ideas and of people without police interference. 

I realiz~ that these replies are extremely sketchy and for this reason I 
recommend that you consult (at least for Eastern Europe) a forthcoming book of 
mine, Opposition in Eastern Europe, 1968-1978 , Johns Hopkins University Press, 1979 . 
With best wishes . 

RLT :wg 
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